
Szerkesztői iroda: 

Huszadik óvfolyam. aascasazon 

í 

Relmagyar-uteza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Egész évre. 16 forint. Negyedévre 

Félévre. e forint. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hősöket személyesitett a szinpadon, 

mint hős halt meg a hősök sirjánál. 

Halála oly csodálatos volt és meg- 

renditő - a müvészet, a szabadság 

szolgálata közepett! 

Méltó, hogy emlékét érczszobor 

örökitse meg. 

De a nagy művész nem csak a 

művészet eszményi világában hagyott 

betöltetlen ürt maga után, hanem a 

valódi családi világában is. 

Özvegye és árva leányai elvesz- 

tették a családfentartó férjet és apát. 

Azokhoz fordulunk, a kiknek érzé- 

sük van érdemek jutalmazása, elhagyot- 

tak gyámolitása iránt, s kiket a sors 

felruházott ez érzések foganatositásának 

tehetségével. 

Az elhunyt nagy müűvésznek elha- 

gyott családját a nemzetnek kell párt- 

gása alá vennie. 

E czélból nyitunk aláirást E. Kovács 

Gyula családjának biztositására. 

Keveset a szavakból, többet a 

tettekből. 

A művész emléke éljen; de árvái 

élhessenek. 

Az adakozást megkezdjük : 

Dr. Jókai Mór 200 koronával. 

Rév i Testvérek 200 koronával. 

Dr. Jókai Mór. 

Hol van Ugron Gábor? 
„Annak a nagy erőnek nemcsak 

dikcziózni kellene, hanem a nagy mun- 

ka elére állani és megmenteni a szé- 

kelyt a hazának. Irja a Budapesti 

Napló. 
Ezen vádra felelek. 

A Székelyfőld sorsát, a mi bekö- 

vetkezett előre láttam. 1873-ban a 

Székelvegylet tervezetét kidolgoztam, a 
propagandát sikerrel folytattam. Tervem 

volt a századok óta elszakadt székely 

családok támogatásával a székely né- 

pet közgazdaságilag, közművelődésileg 

szervezni és a munkás kivándorlás he- 

lyett a szekely felesleget, mint iskolá- 

kat végzett hivatalnokot, papot, tanitót, 

ügyvédet, gazdatisztet, kereskedőt he- 

lyezni el hazánk minden részében. 

Tervem volt a székely földet ta- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Szeptember 2. 

Csoda-e?... 

Csoda-e, ha ez önző korban 

Kihül a sziv is, bár dobog ?... 

Kihül lassacskán, mint a kályha, 

Melynek lángja már nem lobog ? 

Csoda-e, hogyha mostan élve, 

Jtadba jó sok jó barát, 
Kinek szive - meleg helyett - 
Megfagyasztó dért fuval rád ?.. 

Csoda lesz-e, ha majdan kihül, 

Megdermed a föld kebele: - 

Mikor annyi sok milljó ember 

Kihült szive kerül bele?... 

Tóth Sándor. 

Tárcza avilág-szoczializmusról. 
Mióta az első emberpár Éden kertjéből

 

kiüzetett, hiába keresi halandó annak
 ajtaját, 

senki sem találja meg azt. Ádám 
fiai az el- 

veszett paradicsomot siratják, azóta pedig 

elégedetlenség, irigység és birvágy vé
rmezővé 

változtatták a földet és az emberiség 
törté- 

nete nem más, mint vérengzés, hatalmasko- 

dás, a gyengébbek elnyomásának elsorolása, 

a fegyver még le nem tétetett, mert az élet 

folytonos harcz, csak fegyverszünet áll be, 

mikor a véres dráma harczosai a szerepet 

viáltotrják. 

karékpénztárokkal hálózni be, melyek 

jövedelmükből hányadot fizetnek a Szé- 

kelyegyletnek s hogy ez ne legyen az 

örökös koldulásra kárhoztatva, ezen ta- 

karékpénztárak részvényei 50 perczent 

felpénzzel, a mi a 12 százalékon felüli 

jövedelemből vétetett volna rendre, ki- 

sorsolandók lettek volna. A kisorsolt 

részvények a Székely egyletre szállot- 

tak volna. Ekként biztosan jövedelmező 

vagyon ura lett vala. Udvarhelyen a 

Székely egyleti takarékpénztárt létesi- 

tettem is. 

Mikor agitáczióm sikerre indult, 

az addig hideg hivatalos elemek is fel- 

karolták, beléptek és az alapszabály 

tárgyalásánál a központi székhelyet 

Budapestre tették, ellenzésem daczára. 

Igy lett belőle egy tehetetlen hiva- 

tainok-telep. Én kedvetlenül és vissza- 

szoritva, ügyeiben résztvettem, a mig a 

Szeékely-egyletnel a személyi kiadások 

az evi jövedelem 42 százalékára rugtak. 

Ekkor visszaléptem még a tagságtól is. 

Ezután Bartha Miklós barátom a 

Székely-egyletre vonatkozó terveimet az 

Erdélyi Közmüvelődési Egyesület terve- 

zetébe vette fel. A sikeres agitáczió 

meglepő volt s midőn megalakulni kel- 

lett volna, jelentkezett a kormánypárt, 

hogy barátaim akcziójának gyümölcsére 

kezét rátegye. 

Mindnyájunkat, egynek kivételével, 
kiszoritani a vezetésből az alakuláskor 

el is határoztatott. Szerencsés manöve- 

remnek sikerült Bethlen Gábort és 

barátaimat az igazgatásba beválasztatni 

és az Emkét megmenteni egy időre. 

Most már az Emke is egy klikk, egy a 

csillagokig magas és üres ambició és 

a mérhetlen poklokig mély hiuság ha- 

talmában senyved, rongyolódik a nem- 

zeti közérdek roppant kárára. Mi vissza- 

vonultunk. 

Az EMKE számára munkatervet 

dolgoztam ki: vidéki pénzintézetek, er- 

délyi földhitelintézet, birtokvásárlás, pár- 

czellázás, telepités stb. a züllő magyar- 

ságnak a székelység által való meg- 

erősítése czéljából. Bár soha se ter- 

veztem volna! Az EMKE terveimet el- 

vetette és megindult az iskola és tem- 

plom, pap és tanitó egyoldalu pro- 

grammon. A nép gazdaságilag szerve- 

zetlen maradt, sőt az utolsó években 

már a gazdasági tevékenységet az EMKE 

ügyköréből kizárni javasolták. Megtör- 

tént-e? Nem tudom. De az való, hogy 

terveimet a szászok és oláhok csend- 

ben elfogadták és csinálják. 

Tehetetlenség, különösen pedig a mér- 

téktelen élvhajtászat minden kinövései e 

harcznak okai az egyedben és a világegye- 

temben. 

Többet akarni, mint a mennyi a rendes 

életmódhoz szükségeltetik, mértékletlenség, a 

belső értéket külsővel helyettesiteni hiuság, 

ennek nyilvánulása a fényüzés; a rómaiak 

hadi szerencséje növesztette az akkori pazar- 

lást; a harczi szerencse elmulása után a pazar- 

lás és annak következménye a bukás, osztályré- 

sze volt. Vitellius a leghiresebb tálhős (vitel- 

liusi konyha) csak más világrészbőli élelem- 

mel teritette asztalát, nehány hó alatt 22 

millió tallért eltékozolt, a dőzsőlés, a pazar- 

lás egész tudománnyá fejlődött, Apiczus, a 

tudományos dőzsölőnek több tanitványa volt, 

mint valamennyi korabeli világtudós, millióit 

eltobzódván, öngyilkos lett. 

Kleopatra egy vendégségre 250,000 

tallért költeni igért, adott szavát nem tudta 

máskép beváltani, minthogy gyöngyeinek 

egyikét, mely szépségében és becsében pá- 

ratlan volt, eczetben áztatta és leitta. Drága- 

kövekkel felcziezomázott öltözetben Crősus 

azt gondolá, hogy nincs külömb a világon. 

Hát a páva? mondá Solon. A polgárság té- 

kozlási ingere is elég találékony volt. Né- 

metalföldön a 16. században 150 röfnyi 

posztó-bugyogót viseltek. 

Lykurg Spártra földjét családja száma 

szerint elosztá és közös állami nevelést és 
étkezést rendelt el; fiatal embereknek csak 

egy ruhát kellett egész éven át viselni. Mózes 

törvénye szerint minden 50 évben az eladott 

ingatlan tulajdonosának vagy örökösének 

. 4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Uj tervet koholtam a székelység 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI N 

megmentése érdekéből. A székely vas- 

utak hálozatának terveét készitettem el, 

mert a székely földnek annyi a ter- 

mészeti kincse, hogy abból a székely 

nép megéelhet, csak legyen feltárva. Meg- 

csináltam a Héjasfalva-udvarhelyi vas- 

utat, mint első részletet, de többet meg- 

csinálnom nem lehetett, mert minden- 

felől ellenakczióra találtam, mert ha ez 

is sikerül, igen megnőnek a szarvaim. 

Keresztül vittem saját erőmön Ro- 

mániában a gyimesi és vöröstoronyi 

csatlakozást, hogy ez által a székely 

vasutakat biztositsam. Baross halála 

után csak annyi támogatásban része- 

sitelt a kormány, a mennyiről tudták, 

hogy a sikerhez kevés. Az állam ki- 

épitette a székely vasutak egy részét 

épen ketszer annyiért, mintaz én költ- 

ségvetésem. Kiépitette azon részt, mely 

csak Brassónak válik hasznára és nem 

a székelyföldnek, Udvarhelynek, Gy.- 

Szt.-Miklósnak, M. Vásárhelynek. A mit 

a kiépitett vonalra az állam kiadott, 

abból én az egész hálózatot kiépitet- 

tem volna rég. Hisz a székely vasut 
terveit elkészitettem, bejárattam és ki- 
javittattam volt. A költségeknek azon 

részét, melyet a Héjasfalva-Székely 
udvarhelyi vasut előlegezett, az állam 

megtéritette, de a mit 
kiadtam, nekem soha 

tette meg. 

éen 8 év alatt 

senki sem téri- 

Az általam tervezett hálozatot két- 

szer nyitották meg, a kizárólagosan az 

éen munkám után létesült gyimesi össze- 

köttetést átadták a forgalomnak és meg 

sem hivtak egyikhez is, hanem élczet, 

gyanusitást kellett hallanom eleget. 

Hogy a székely vasutak épitése 

után megmozduló roppanterdők kihasz- 

nálását ne ragadják idegenek magukhoz, 

terveztem egy nagy székely fakeres- 

kedö társaságot. A részvény aláirást 

kibocsátottam. 

Müködött a rágalom nyelve dere- 

kason. 100000 frt helyett aláirtak 

7000 frtot. Pedig most mindenki látja, 

hogy a részvények tizszerest érnének 

és nem idegenek hasznára, idegen 

munkásokkal folyna a székely erdők 

kihasználása. 

Mikor a regálékat megváltották, 

székely szeszes italokkal kereskedő 

részvénytársaságot terveztem, mely az 

italmérést, mint toglalkozást megvédje 

a székelyek számára. A székely pénzinté- 

zetek és közönség nem érdeklődött. 

Udvarhelymegyeiek jegyeztek részvényt 

és kis tökét, miből letesült a víruló 

Székely 

visszaadatott; örökös eladás az elszegénye- 

dés meggátlása végett nem létezett, élelme- 

zési törvényei mérsékletesség és önuralom 

szoktatásában gyökeredzenek. Mérsékletesség 

Confutius tanának lelke. A hatodik század- 

ban Babiloniában Máczdák vallásalapitó alatt 

Zendik nevü szekta keletkezett, mely álta- 

lános közösbirtok által a világot boldogitani 

vélte. Érdekes az Inkaállam (Amerikában) 

társadalmi berendezése 1500 körül. A királyi 

ház, katonaság és közigazgatás, egyszóval 

az állam fentartására földeket felhasitottak; 

a talaj másik része az egyház szükségletét 

fedezte. Cuzko a peruiak Mekkájában volt az 

aranynyal telt nagy templom, ott aranyat, a 

peruiak nyelvén napkönnyeket áldoztak. Ale 

nem kötött földbirtok egyenlő részekre a nép 

között el volt osztva, miuden családnak saját 

tehermentes földbirtoka volt, minden ujházas- 

pár földjutalékot kapott, minden ujonszülött 

gyermek részére és a családtagok számaránya 

szerint elosztatott, igy mindenki munkásságra 

szorittatott, szoktattatott, életképessé tétetett és 

az élet legnemesebb füszerének birtokában 

volt, ez volt az egyedüli állam, hol koldus 

nem létezett, hol az éhhalál ismeretlen volt 

volt és vagyon miatti büntények igen gyéren 

fordultak elő. Az uralkodó, a nap fia, éven- 

ként az összesereglett nép előtt szántott, igy 

szentesittetett ezen hivatás Isten utódja ál- 

tal, a perzsák is a szántást és magvetést 

legszentebb foglalkozásnak tekintették. 

Távol tartani, korlátolni, megfenyiteni 

iparkodtak a tékozlás kinövéseit, de gyak
ran 

egyik szélsőségből a másikba kerültek. 

A részegségrő nagy büntetést szabtak. 

201.I. szám. 

Borkereskedés Sz.-Kereszturon. 

Solon egy 

Kolozsvár, szombat, szeptember 2. 1899. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajezár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyag-illetek minden birdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora B forini. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A székev föld el van árasztva nehány 

év óta nem székely italmeérökkel és 

népünk e kereseti foglalkozást is elve- 

szítette. Azt hiszi valaki, hogy e ter- 

vemben a kormány és hivatalos körök 

támogattak? Nem. Három éven keresz- 

tal Udvarhelymegye italmérőinek enge- 

dély okmányára - a törvény ellenére 

= hivatalosan rávezetve volt, hogy 

csak Udvarhelymegyei szeszgyárosoktól 

vásárolt szeszt szabad kiméerniök licen- 

ciájuk elvesztésének terhe alatt. A szé- 

kely borkereskedés nem lévén szeszgyá- 

ros, csak raktáros, világos volt azon 

intézkedés értelme és hatása. 

Gondoltam, ez mind csak azért 

van, mert függetlenségi meggyőzödése- 

met nem hallgattam el. ' 

Segesvárt, a hol politikai pártok 

nincsenek, alapitottam, egy éve, magyar 

takarék p.-tárt, hogy legyen ez is a 

csekely magyarság sorakozó pontja és 

élet szerve. Mindenki biztatott amig 

nem volt meg, s a mióta él, igen sok 

rosszakaratot és kevesek jóindulatát 

tapasztalom. ; : 

Ezek voltak nagyjában 25 év óta 

cselekedeteim a székelyekért. Ez a ju- 

talmam. „Nem csak dikcziózni kellene." 

Ez igaz. 

Én pedig dikczióztam eleget, hogy 
a szekely legyen munkás, legyen be- 

csületes, ne adja el becsületét, elvét, 

szeresse hazáját, nemzetét. Ezzel is fel- 

sültem én, mert ur és szegény hiva- 

talos vezetés alatt eladta becsületét, 

testvérét, nemzetét, jogát, szabadságát. 

Azt kérdik most aztán, mikor a 

háromszeki anya eladja leányát hol 

van Ugron Gábor?* Ime jelentkezem 

és azt mondom: a kik megvettétek az 

apától a becsületét, álljatok elé és ve- 

gyetek meg, hogy ne vigyék Romániába, 

az anyától a leányát is. 

Ez a ti kötelességetek, mert ti 

rontottátok, ti tanitottátok meg eladni, 

megvásárolván, a mi nem eladható, ti 

Neumann Ármin, Weisz Berthold 

és a többi. 

Erkölcsi regeneráczió nélkül nem 

lehet megmenteni a népet. 

A székelység megmentése nagy 

munka és én e nagy munka élére nem 

állok, mert okultam a multban, hanem 

nézetemet elmondom a segités mód- 

járól a maga helyén. 

Sz.-Udvarhely, 1899, aug. 31. 

Ugron Gábor. 

atheni 

dett, halálra itélt. Németországban a 15. szá- 

zadban lakomához a városban 30, faluhelyen 

20, keresztelésre pedig csak 10 vendéget 

szabad meghivni. II. és IV. Murad bezáratta 

a kávéházakat. Feodorovits Mihály a moszk- 

vai tüzvész után a dohányzót a legszigorubb 

fenyiték alá vetette, a dohányzó orra és ajka 

levágatott, az orosz papság eretneknek ne- 

vezte a dohányzót, 260 év előtt egyházi átok 

alá vetetett, holott hazánkban a dohánnyal 

ültetett föld tulajdonosától elkoboztatott; má- 

sok tanaik és példaadásuk által hatottak a 

népre. Epicur, Xenokrates, Plotin, valamint 

a cynikusok nélkülözésre tanitottak. IV. Hen- 

rik és mások egyszerüen öltözködtek és ezt 

a nemességtől is követelték. 

Földosztás, szoczializmus, mint az előb- 

biekből látni, már létezett, századokig tartott 

a harcz a patricziusok és plebejusok közt, 

a Licinius-féle tőrvényben a föld arányos 

elosztása volt az első főltétel, sajna, most 

is van. Javitva ujitani, nemesiteni 
a társada- 

lom intézményeit, magasztos 
hivatás, de aspi- 

ráczióiban, buzgóságában a templom 
falait 

megingatni, a társadalom 
oszlopait rombolni 

és vak tüzében csak pusztitani és nem me- 

legiteni, kik csak rontnak, mert
 épiteni kép- 

telennek. „Utánunk a vizözön." 
„A szabad- 

ság fáját vérrel kell trágyázni, felforgató, 

forradalmi jelszavuk. 

Ha évenként a földet osztanák, a pa- 

zarló 11 hónapon át nyomorogna; azért csak 

normális eszközökkel, gyökeresen gyógyitható 

ezen állapot. Egy tekintet a társadalmi életbe 

arra tanit bennünket, hogy az elszegényedés 

Horvátország törvény által 

képviselőt, ki megrészege- 

Politikai hirek. 
A protestantizmus pusztulásáról 

ad hirt az alsó-szabolcsi ev. ref. megve es- 
peresének jelentése, a mely kimeritően fog- 
lalkozik az egyházmegye területén levő ek- 
lézsiák anyagi, valláserkölcsi és szellemi 
ügyeivel. Szomoruan emeli ki, hogy vasár- 
napokon roppant mértéket ölt a korcsmázás, 
a dorbézolás, terjed az iszákosság; a templo- 
mok pedig üresek. A házastársak között na- 
pirenden vannak a perpatvarkodások, s a 
háborus egyenetlenkedő felek a helvett, hogv 
a lelkészek közbenjárását vennék igénybe a 
kibéküléshez, világi birósághoz szaladnak 
mindjárt és válópört inditanak. Az egyház- 
megye területén a mult évben 4820 gyermek 
született, kiknek 74 százaléka törvénytelen, 
zmeghelt 8892 egyén, házasságra lépett 1014 

Clumeczky Széll Kálmánnál. 
Chlumeczky báró Rátótra érkezett, a hol a 

pályaudvaron Széll Kálmán fogadta. E láto- 

Satásról a következőket jegyzik meg: 
Itteni politikai körökben Chlumeczkynek 

rátóti utazását összefüggésbe hozzák az utóbbi 

időben sokat kommentált hirrel, hogv a kor- 

mány mégis valami erőszakos uton akarja a 

delegácziók egvybehivását végrehajtani arra 

az esetre, ha a német ellenzék megobstruálná 

a delegácziók megválasztását, mások pedig 
azt hangoztatják, hogy Thun gróf már nem 

is fogja egybehivni a parlamentet, hanem 

valószinüleg egy hivatalnok-miniszterium fogja 

azt tenni, a mely elintézné a legsürgősebb 

dolgokat. 

Ujabb verzió szerint Chlumeczkv volna 

tényleg hivatva a parlament egybehivására 

és a delegácziók megválasztásának keresztül- 

vitelére. 

A magyar bán. Bodrodközi A kiegye- 
zés válsága czimü röpiratának egyik helyén 
egy bizonvos magyar államférfi (akinek neve 

szoros összefüggésben áll az 1896-iki tatár- 
járással) azt mondja Kálnoky gróf közös 
külügyminisziernek: Thuen-Héderváry gróf 
horvát bán magyar ember s ne számitson 

arra senki, hogy a bán hajlandó volna főde- 

rativ politikát csinálni Magyarországon. Az 

Agramer Tagblatt most igen élesen fordul 

ama bizonyos magyar államférfiu ellen s 
annak a nézetének ad kifejezést, hogy ma- 

gyar ember nem lehet horváth bán s hogy 
Khuen-Héderváry gr. el sem fogadta volna a 

báni méltóságot, ha igazán a magyar nemzet 

tagjának tekintené magát. A horvát-magyar 

kiegyezési törvény betüje nem tiltja ugyan, 

hogy magyar ember horvát bán lehessen, de 

ezen törvény szelleme, intencziója szerint 
ez ki van zárva. A horvát lapkijelenti, hogy 

eszeágában sincs Szent István koronája or- 

szágainak szétválasztását propagálni, de hát 

el van ismerve 

kevésbé elemi csapás, mint inkább mérték- 

lenség által keletkezett, mert mérlegelni, 

„számolni minden rend alapja" egyelismert 

bölcsész szava. ,„Csak számolóknak enged- 

tetik a bemenet", ily felirattal volt ellátva 

a platoi egyetem. A szükségleteket mérsé- 

kelni, az anyagi jólét forrása, azért Ameri- 

kában e század elején mértékletességi egye- 

sületeket léptettek életbe, ilyen ott már 70 

év előtt hétezer is létezett, czéljuk a fény- 

üzést és a szeszes italok élvezetét korlátolni. 

A mértékletlenség akármely neme nem oly 

káros, lealacsonyitó, undoritó és követke
zmé- 

nyeiben oly aggasztó, mint a szes
zes italok 

mértékletlen élvezete. II. József 1785-ben a 

gyermekeknek bort adni eltiltotta. 

Ime nehány adalék, melyet még foly- 

tathatunk is. 

' G. . 

Darrell Hester tapasztalatai. 
Angolból forditotta: AMICA. 

1. 

(Folytatás.) (5) 

- És azóta még fagyosabb csendes- 
ség borult a helyre. Talán ez azért tünt fel 
jobban Hester előtt, mert nem érezte jól 
magát. A sietve tett álom-szerü utazás köz- 
ben meghült és őszinte bánata és azon ret- 
tenetes felelősség terhének a sulyától meg- 
gyengitve, melyet ezentul fiatal vállainak kell 
elviselni, a hülés a hallóérzékeire vette magát 
és azokat erősen megtámadta, Egy ideig egé- 
szen süket volt. Hogy e kellemetlen bajtól, 
mely kötelességeit kétszerte nehezebbé tette, 
szabaduljon, egy hires londoni orvosnak a
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politikai és nemzeti külön kerületnek, a mely 

Magyarországétól egészen külön kulturzónát 

alkot. Mindezek után ismételten tiltakozik a 

horvát lap az ellen, hogy magyar ember 

horvát bán lehessen és hogy Khuen-Héder- 

váry gróf magyar ember. Lássuk, mit szól 

ehhez maga a bán, mi poedig megjegyezzük 

magunknak, hogy Horvátországban még min- 

dig vannak némelyek, a kik a magyar szent 

korona árnyékában magyarellenes allüröket 

táplálnak. 

Az iparosok nyugdijbiztositásá- 
nak kérdése már ávek óta napirenden van 
s hihető, hogy végre ez az üdvös intézmény 
meg is valósult. Mint a B. és K. L. irja, a 
napokban az országos iparegyesület végre- 
hajtó bizottsága foglalkozott az iparosok 
nyugdij ügyének kérdésével s az elnök ja- 
vaslatára elhatározta, hogy egy szövetkezeti 
alapon létesitendő nyugdijintézet tervezetének 
elkészitésére felkéri az Élső Magyar Általános 
Biztositó Társaságot. 

Justh Gyula beszámolója. Justh 
Gyula Makó város országgyülési képviselője 
szeptember 18-án tártja meg beszámoló be- 
szédjét Makón. 

A Dreyfus-per. 
A tegnapi tanuvallomások erősen ked- 

veztek Dreyfusnak. 

Különben a tárgyalás menete a követ- 
kező volt: 

Labori azt kérdi Lauth őrnagytól, hal- 
lot.e valamit arról, hogy Cornindue ügynök 
zsarolni akart. 

Az elnök nem engedi meg, hogy a tanu 
erre a kérdésre válaszoljon. 

Labori: Ön eltilt minden kellemetlen 
kérdést! (Mozgás.) 

Az elnök és Labori 
váltás támad. 

Carriere kormánybiztos panaszkodik a 
miatt, hogy a védők mindig szót kérnek, ho- 
lott tőle megvonják a szót. 

Elnök (Carriérehez): Elég! Ne beszél- 
jen tovább! 

A következő tanu Sebert tüzérségi tá- 
bornok. Azt hiszi, hogy nem szabad megta- 
gadnia a tanuskodást, mert talán előmozditja 
egy igazságszolgáltatási tévedés jóvátételét. 
Nézete szerint a bordereau alsóbb rendü em- 
ber munkája. A bordereauban foglalt kifeje- 
zések arra vallanak, hogy a szerzőnek nincs 
szaktudása. Ha már katonatisztnek tulajdo- 
nitják a bordereaut, tüzérségi tiszt semmi- 
esetre sem irhatta. Ezt bizonyitják a benne 
előforduló helytelen kifejezések. Itt a tanu 
kiemeli a sans nouvelles kifejezés idegen- 
szerüségét, a melyet Esterházy használni 
szokott. 

Azután rámutat arra, hogy milyen 

kevéssé érdekelheti a Madagászkárra vonat- 
kozó jegyzék azt a hatalmasságot, a mely a 
bordereauban felsorolt többi iratok iránt ér- 
deklődik; majd megjegyzi, hogy a külföld 
különösen a készités idején szerezhet infor- 
mácziót valamely hadiszerről, de nem akkor, 
mikor ezt a hadiszert használatba veszik. 
Mindezekből azt következteti a tanu, hogy a 
bordereaut nem tüzértiszt irta. Vallomását 
igy fejezi be: 

Vallomásomban Drevfus százados 
teljes ártatlansága támogatott. Boldog vagyok, 
hogy valamivel hozzájárulhattam az elégtétel 
művéhez, a melyet önök oly gondosan és 
lelkiismeretesen hajtanak végre. Ez a munka 
a megnyugvás és a békesség müve lesz, a 
mely az orságnak visszaadja a teljes egyet- 
értést. (Hosszantartó mozgás.) 

Délelőtt 9 óra 50 perczkor az elnök fel- 
függeszti a tárgyalást. 

között heves szó- 

Milliók müvelődési czélokra. 
Budapest, szept. 1. 

A kultuszminisztériumnak egy igen fon- 
tos és jelentős aktája vár most királyi szen- 
tesitésre. Oly akcziónak betetőzéséről van 

szó, a mely országos érdekességü s mely 

hivatva lehet arra, hogy nagy szerepet adjon 

a közmüvelődés terén a Dunántul egyik gócz- 
pontjának: Pécs szabad királyi városnak, 

mely valamikor, Nagy Lajos király idejében, 

első volt e téren az egész országban. 

E most emlitett terv megvalósiításában 

igaz érdeme van Wlassics Gyula kultusz- 
miniszternek, a ki - egyetértve Hetyei 

Sámuel pécsi püspökkel és az odavaló káp- 
talan tagjaival - oly megállapodásra jutott, 

a mely - ha királyi szentesitést nyer - 

nem maradhat nyom nélkül müvelődésünk 
történetében. 

A nagyszabásu akczió lehetősége a 
multakban gyökeredzett. 

Mikor a törököt országunkból kiüzték, 

Lipót király tizennégy falut adományozott a 

pécsi püspökségnek a székesegyház, a jog- 

liceum, a püspöki könyvtár és a káptalan 
javára. 

Ez adomány kezdetben évenkint csak 

jelentéktelen összeget jövedelmezett, dekésőbb 
a jövedelem egyre nagyobbodott, mert a 

községekben kitünő szénbányákat fedeztek 
föl, a melyek nagy jövedelmi forrásaivá let- 

tek a püspökségnek. A Lipót király ado- 

mánya azóta évenkint mintegy 180.000 frt 
tiszta hasznot hajt, a miből az idők mul- 

tával igen jelentékeny pénzalap halmozódott 

össze. 

Mikor Dulánszky Nándor püspök a vi- 

lághirü székesegyházat restauráltatta: a mil- 

liós költségeket, melyeket a restaurálás föl- 

emésztett. e pénzalapból fedezték. 
Ez év tavaszán történt, hogy Wlassics 

kultuszminiszter bizottságot küldött Pécsre, 

mely Hetyey püspökkel és a pécsi káptalan 

tagjaival majdnem két héten át tárgyalt ar- 
ról, hogy a Lipót király adományának évi 

180.000 forintnyi jövedelméből évenként mint- 
egy 160.000 forintot a püspöki tanintézetek, 
még pedig: a jogliceum, a tanitóképzőinté- 

zet, a papnevelő, a püspöki nyomda és a 

Szepessy féle könyvtár modernizálására s a 

korszellemnek és a törvényeknek megfelelően 
az ott alkalmazott tanárok fizetésének ren- 

dezésére fordittassék. A fenmaradó 20.000 
forint elégséges volna a székesegyház gon- 

dozására. 
A 160.000 forintból mintegy 30.000 fo- 

rint jutna évenkint a jogakadémiára, mely- 

nek eddig évi 8000 forinttal kellett be- 

érnie. 
A tárgyalások során még rendkivül sok 

üdvös reformterv került felszinre, melyeket 
ugy a pécsi püspök, mint a herczegprimás 

jóváhagyott. 

Most csak a királyi szentesitésre van 
szükség, hogy a figyelemreméltó kulturális 

akció megvalósuljon. 

A kultuszminisztérium az erről szóló 

aktát már régebben fölterjesztette szentesités 

végett a felség elé, s most széles körben 

várják nagy érdeklődéssel a királyi döntést, 

amelynek már legközelebb le kell érkeznie 

a kabinetirodától. 

Ezzel kapcsolatosan emlitjük meg azt 

is, hogy az utóbbi időben egyre sürübben 

volt szó a pécsi egyetem fölállitásáról. 

tanácsát kérte ki; a nagy férfiu zsebre tette 
az aranyakat és azt mondá: 

- Édes kisasszonykám, a szervezete 
erős rázkódást kapott, nagyon erős rázkó- 

dást. Türelemmel kell lennünk és - és le- 

vegőt változtatnunk. Kétségtelen, hogy idő- 

vel fokozatosan helyre jön a hallásunk, de 

csak fokozatosan. Jó reggelt! 

Azóta nem sok idő mult el és az iga- 

zat megvallva, Hester kevés türelmet tanu- 
sitott, csak épen olyan félét, mely elviseli a 
bajt, mert kénytelen vele. A mint a leveleit 
olvasni kezdte, reá jött, hogy hallása rosz- 
szabb volt, mint valaha. 

Ez a gondolat megerősödött benne, a 
mint olvasott és a leveleket egyiket a má- 
sik után félre tette. Számos részvétnyilatko- 
zat volt és nehány szives levél, a többi hi- 
vatalos tudósitás volt. 

A rokonszenves levelek között kettő 
volt, mely őt érdekeite, ámbár nagyon kü- 
lönböző stilban voltak irva. Mind a kettő 
olyan emberektől jött, kikről koronként és 
keserü kifejezésekkel csak a nagyatyját hal- 
lotta beszélni. Egyebet nem tudott róluk, 
csak azt, hogy a nagyatyjának távolról ro- 
konai voltak. Az egyik ,Hepsworth Marinak 
irta magát a levél alá, a másik „Carpenter 
Amáliának." 

Az előbbinek a tartalma ez volt: 
„Az anyám Darrell urnak a halálát 

őszinte sajnálkozással hallotta. Ösmerte őt, 
midőn fiatal ember volt és az atyám ba- 
rátja. Anyám azt gondolja, hogy kegyed ta- 
lán egyedül érzi mostan magát és változást 
kivánna. Ámbár anyám tudja, hogy ha ez 
ugy van, kegyednek számos barátai vannak, 
a kik örülnek, ha kegyedet magukhoz nyer- 

hetik, mindazon által tudatni kivánja álta- 
lam, hogy „a régi ösmeretség emlékéért" 
szivesen látjuk kegyedet, ha kedve lesz el- 
jönni hozzánk. 

Én részemről tudatom, hogy a mi há- 

zunk egy egyszerü, régi major telek, őt mért- 
földnyire mindentől. Nem gondolom, hogy 
egy fiatal londoni lady mulatságosnak ta- 
lálja, ámbár az erdők és a mi kis folyónk 
éppen most nagyon szépnek és a hogy az 
anyám mondja, mi szivesen fogadjuk, ha el 
jön. De bár óhajtom, hogy jőnne, nem re- 
ménylem.' 

Hester többször átolvasta ezt a leve- 
let. Nagyon őszintének és egyszerünek hang- 
zott, de tudta, hogy a nagyatyja a fejét 
rázta volna annak finom ravaszsága felett. 
Képzelni tudta az éles hangját, amint azt 
mondta volna - „Egy rozoga falusi ház !' 

De szivesen fognak látni ! - Ah, két- 
ségtelen, hogy szivesen látnak! 

Komoly vonalak képződtek a szeme és 
a szája szegletei körül, a mint a másik le- 
vélhez fordult. 

Ez sokkal modorosabb volt, a mit a 
papiros vastagságáról és a kézirat rondasá- 
gáról az első pillanatra észre lehetett venni. 
És sokkal melegebb hangon volt irva, de 
ugyanazzal a tartalommal. Elmegy e Hester 
egy időre hozzájuk az Oxford közelében levő 
„kis birtokukra ?" 

A leány gondolkozott. Elfogadja-e az 
egyiket, melyiket, vagy mind a kettőt? 

- Ha nem látom az embereket a sa- 
ját szemeimmel, hogy tudjak helyes itéletet 
alkotni róluk? - gondolá. Mind a kettőhöz 
elmegvek. 

Melyikhez menjek előbb? 
E kérdés felett való határozat fontos- 

nak látszott előtte. 
A nagyatyja életében minden elhatáro- 

zás ki volt véve a kezéből. 
- DBár a véletlenre tudnám bizni, - 

gondolá Hester. 

Ekkor olyan gondolat villant át az 
agyán, mire elpirult és bünösen nézett körül. 
Az olyan rossz gondolat volt és mégis el- 
büvőlte őt. Ő gyakran látta a kis mocskos, 

Illetékes helyen erről semmit sem tud- 
nak, s valószinünek tartják, hogy a hir ter- 

jesztői a tudósitásunkban emlitett akciót té- 

vesztették össze a pécsi egyetem kérdésével. 

Az Országos Orvos-Szövetség 
kolozsvári fiókjának életéből. 

Kolozsvár, szept. 2. 

Az Országos Örvos-Szövetség kolozs- 

vári fiókjának egyik bizottsága tegnap dél- 
után értekezletre gyült össze, melynek czélja 

és főladta volt némely az orvosi rendre igen 
fontos ügynek rendezése. Ezen értekezleten 
részletes eszmecsere után megállapodtak az 
orvosoknak a közönséggel szemben követendő 

eljárásáról és ezzel kapcsolatban az orvosi 
tiszteletdijak szabályozásáról. 

Ez utóbbiak felhajtására nézve egy jog- 
ügyi tanácsos bizatik meg az egyöntetü el- 

járás szempontjából. Továbbá az egyleti 
orvosok mostoha helyzetének javitására nézve 

tétetett concrét javaslat, s végül az orvosok 
egymáskőzti erkölcsileg is kötelező viszonyá- 

nak rendezése is tárgyaltatott. Mindezek el- 
intézése égetően szükséges, mert amugy 

hiába való a panász, hiábavaló a tudat, s 

annak egyszerü nyilvánitása, itt csak az ala- 

pos radicális cselekedet segit. És immár a 
valósulás felé közeledik „eme noli me tan- 

gere" szerü kérdések rendezése. 

A közönség oly kevéssé tud, vagy 

mondjuk akar tudni arról, hogy az orvosnak 

mi a föladata, mit dolgozik, mennyit fárad, 
s mennyire röviditi meg életét az idegölő, 
izgalmak között, éjjel-nappal egyaránt szol- 
gálatra álló óráival. 

Csak azt tudja, azt látja, hogy tisztes- 

ségesen öltözködik, fogatot is tart, lakása 

nagyobb, tisztább talán, mint másé, s ezek- 
ből levonja azt a következtetést, hogy leg- 
jobban az orvosnak van dolga, milyen köny- 
nyen szerez pénzt, s mekkora a jövedelme. 

De a tényleges állapot nem ez. A közönség, 

nem lévén tudatában az orvos életének semmi 
részletével, nem is méltányolja annak fá- 

radságát általában véve. Sőt bizonyos tekin- 

tetben tulkövetelő, a mennyiben a megkivánt 

munkáért háromnegyed része megszokott fe- 

ledkezni arról, hogy az orvos sem élhet még 

még a Kolozsvár porral terhes levegőjével 
sem. Ha a mesterember dolgozik, a keres- 

kedő eladja áruit, a szabó megkésziti a ru- 
hát, a fogorvos a fogakat, s a czigány el- 
huzza kedvencz dalainkat, nem ingyen teszi, 

azt meg kell fizetni, sőt ha számlát nyujt be 

nem is vesszük zokon. 

De ha a megfelelő munka értékeért az 

orvos szót emel, levelet ir, vagy esetleg egy- 

egy elkeseredett perel is, az már a közönség 

előtt feltünő, azt már az illető sértő köve- 

telésnek tekinti és a legegyszerübb esetben, 
nem tekintve a szomszédok és jó ismerősök 

előtt való megmosdatást, a faképnél hagyja, 
soha többé nem hivja, hanem más orvost 

igyekszik hasonló módon boldogitani. Itt 
nem a bizalom számit, hanem az illető orvos 

jóságát és tudományát az emeli vagy csök- 

kenti, hogy mennyiben rendel ingyen vagy 
pénzért. 

És hogy ennek a vitális kérdésnek mél- 
tányos megoldása ugy a közönségre, mint 
az orvosi rendre nézve mennyire fontos, azt 
minden józan gondolkodásu ember megérti. 

boldog utczagyermekek játékát. És azt gon- 
dolta, hogy ő is tudja, hogy a pénzt hogy 
kell vetni. Hát ha az egyik oldalát „Heps- 
worthnénak", a másikat „Carpenternénak" 
nevezné s elinditaná és a mellett maradna, 
a melyik felül maradna ? 

Ez a felelősséget levenné a vállairól 
és a sorsra háritaná. De különben is volt 
az eljárásban valami merészség, a mi neki 
tetszett. 

Elhatározta azt tenni és az erszenyét 
kivéve zsebéből, egy shillinget vett ki belőle. 

Egy pillanatig Hester az igézet érze- 
tével nézett arra a kis pénzre, mely oly 
komoly ügy felett fog dönteni. Aztán han- 
gosan azt mondta, mintha tudatni kivánta 
volna vele, hogy milyen fontos dolog volt 
az, minek a döntésére fel fogja használni: 

- „Fő", Hepsworthné; a „másik ol- 
dal", Carpenterné. 

A shilling a légbe röpült, de a leány 
elfelejtette ismét megkapni, olyan érdeklő- 
déssel nézte annak légi utját a napfényben. 
A következő pillanatban a pénz a lábához 
esett, nevetségesen dobogó szivvel letérdelt 
melléje. 

A fiatalok öntudatlan tulzásával azt 
gondolta, hogy talán egész jövője függ attól. 
hogy a shilling melyik oldalára esett. 

Az az oldal volt felül, mely Carpen- 
ternét jelentette, azt az asszonyt, a ki őt 
,édes gyermekem"-nek nevezte és oly gyön- 
gédséggel beszélt az ő feledhetetlen nagy- 
atyjának a „drága emlékéről". 

Hester a levél hangját egy kissé tul- 
zottnak gondolta egy olyan asszonytól, a ki 
az ő biztos tudomása szerint legalább 25 év 
óta soha sem látta Darrell urat. De ő nem 
tudott a saját érzelmeiben vagy sejtelmeiben 
megbizni. 

Az, a ki sötétségben volt felnevelve, - 
gondolá keserüen, nem itélhet a világosság 
hatásairól. 

Szeptember 2. 

Az orvosnak ép ugy, mint minden más rangu 

és rendü embernek, hogy magát és családját 

fenntartsa pénzre van szüksége, sne tekintse 

a közönség az orvost oly kivételes lénynek 
a ki az alamizsnaképen nyujtott pár kraj- 

csárból és a „majd meg fogom hálálni" czimü 

nyilatkozatból megélhet. 

Ezt a kérdést behatóan tárgyalták a 

tegnapi értekezleten, s miután a megállapo- 

dás megtörtént, a megfelelő megoldás legkö- 

zelebb életbe fog lépni. 

Az egyletekkel szemben is szükségessé 

vált állást foglalni, miután ezek az orvost 

alaposan kihasználják. Kevés fizetésért óriási 
munkával terhelik meg, ugy, hogy aránylag 

egy családot egy évben alig 80-90 krajczár- 
nyi dijért kell kezelnie. Ezen kivül még 

administrátió dolgokkal is kell küzködnie. E 

tekintetben szintén megfelelő intézkedések 

tétetnek. 

Végül az orvosoknak egymáskőzti viszo- 
nyát is czélszerünek mutatkozott rendezni. 

Ember hiba nélkül nincs, s a hány egyén, 

annyi a vélemény, hogy ezeket a külömbsé- 

geket parallizálni lehessen, szükség volt bizo- 

nyos határok kitüzésére és az orvos szövet- 
ség föladata ezeket megjelölni. 

Reméljük, hogy mindezek 
rövid időn belül bekővetkezik. 

valósulása 

Dr. 

Sport. 
A marosvásárhelyi Kerékpár Egyesület 

szeptember hó 17-én a szászrégeni társegye- 
sülettel egyetemben Szász-Régenben tartja 
meg őszi űnnepélyét. Az ügyesen összeálli- 
tott programm biztositja az ünnepély sike- 
rültét. E helyen kiemeljük szász honfitár- 
saink dicséretes törekvését, kik nem huznak 
bizonyos korlátokat a nemzetiség czimén, ha- 
nem dicsérettel legyen mondva, őnzetlen 
törekvésükkel inkább szorosabbra akarják 
füzni a már fönnálló szimpathiát. 

Tanügy. 

A kik rövid idő alatt francziául jól akar- 
nak tudni, forduljanak Wesselényi-uteza 21. szám 
alatt lakó kisasszonyhoz, ki az ő lakásán 50 
krért, ha pedig házhoz megy 70 krért ad órát. 
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SZINHAZ. 

Az utolsó előadás. A kolozsvári szin- 
társulat szept. 27-én tartja Nagyváradon 
utolsó előadását. A társulat aztán másnap 
reggel 8 órakor külön vonaton indul el Nagy- 
váradról Kolozsvárra s itt aznap és másnap 
29-én berendezkednek és előkészületeket tesz- 
nek az előadások megkezdésére. Az első 
előadást szept. 30-án tartja a társulat, mely 
alkalommal az ,Ezer év" czimü darab kerül 
szinre. Ezt aztán nemsokára egy másik pre- 
miére, a ,Görög rabszolga" követi. A társu- 
lat pár uj taggal kiegészitve tér vissza Ko- 
lozsvárra, A szintársulat elhunyt jeles tragi- 
hkusának, E. Kovács Gyulának helyét egyelőre 
vendégszereplésekkel pótolja az igazgatóság 
Kolozsvárt. E ezélből Ivánffy Jenő, anem- 
zeti szinház jeles tagja hosszabb szabadság- 
ra még októberben Kolozsvárra jön. 

Perényi Margit, szintársulatunk volt ked- 

vencz soubrottje, mint már megirtuk, Komjáthy 

János debreczeni szintársulatához szerződött. Fel- 

lépését ma és holnap kezdi meg, mikor jelenleg 
Mármaros-Szigeten müködő szintársulatánál Aud- 

Lehet, hogy ilyen hangzatosan nyil- 
vánuló szeretetre, mire látszólag oly keves 
ok van, helyes bizalmatlanságot érezni, de 
nem vagyok bizonyos benne. Idővel talán 
meg tudom, ha ügyelek magamra és a kör- 
nyezetemre. Megtanulom a dolgokat olyanok- 
nak látni, a milyenek valósággal, nem a 
nagyatyám szemével, de a magáéval nézve 
azokat,. De vajjon megérdemli a fáradságot ? 

Ambár az arcza elborult e gondolatra, 
egészbe véve, szivépen több reménynyel, mint 
félelemmel ült le az iróasztalához, hogy a 
kél levélre válaszoljon. Levelei nagyon 
egyszerüek és egyenesek voltak Carpenter- 
nének azt irta. 

„Meghivását köszönöm, meg fogom 
kegyedet látogatni, mielőtt Hepsworthnéhoz 
mennék. 

Hepsworthnénak ezt irta - 
„Meghivását köszönöm és miután Car- 

penternét meglátogattam, el fogok kegyedhez 
menni." 

Aztán a két levelet saját maga tette fel 
a postára. Sokkal fontosabbak voltak azok 
előtte, minthogy cselédre bizza. 

A Hester süketsége alkalmatlan volt és 
a londoni utczák zajos forgalmában kissé 
veszedelmes. A kocsi utakon áthaladva, na- 
gyon kellett ügyelnie ; azt kivánta, hogy bár 
olyan szemei volnának, minta kaméleonnak 
és képes volna egyszerre két különbőző 
irányba látni. 

- A vidéki nyugalmat és csendességet 
szeretni fogom, mondá magában. Azt hiszem, 
hogy Carpenné egy szelid öreg asszony és 
nem lesz terhére, hogy most sokkal süketebb 
vagyok, mint hogy sokat tudjak vele beszél- 
getni. - Es kellemes viziói voltak a balzsa- 
mos levegőben töltött hosszu nyári napokról, 
künt a virágos réteken és a szeliden mormogó 
patakok mellett. 

(Folytatása következik.) 

ran „Baba-ját fogja eljátszani. Mármaros-Szi- 
geten nagy kiváncsisággal várják e két előadást. 

A szinház állandósitása. 
Kolozsvár, szept. 2. 

A kolozsvári szinház állandósitá- 
sának kérdése ujra egy lépéssel köze- 
lebb jutott a megvalósitáshoz. 

Első lépésnek azt az interpellácziót 
tekintjük, melyet Somodi István ügyvéd 
intézett a polgármesterhez a szinház 
vándorlása ügyében. Az első lépést 
nyomon követi a második: Bölöny 
József intendánsnak Szvacsina Géza 
polgármesterhez intézett átirata, melyet 
a szakosztályok tegnap tárgyaltak. 

A tárgyalás következöleg folyt le: 

Salamon Antal tanácsos ismerteti Bö- 
löny intendáns Szvacsina Géza polgármester- 

hez intézett átiratát. 

Az intendáns elmondja, hogy ő már 

régen foglalkozik a kolozsvári siznház állan- 

dósitásának kérdésével; de a körülmények 
még eddig nem voltak olyanok, hogy a kér- 

dést sikeresen meglehetett volna oldani. 

Hosszas indoklással kifejti, hogy a ko- 
lozsvári szinház jelenlegi szubvencziója nem 
elegendő arra, hogy a társulat az egész 
nyarat otthon töltse. Elismeri, hogy 

az állandósitást ezzel a szubvenczióval 
is keresztül lehetne vinni; de szerinte akkor 
gyöngébb társulatot kellene tartani s tartat- 

tól, hogy az előadások sem állhatnának azon 

a nivón, melyen a kolozsvári szinház elő- 

adásainak állaniok kellene. 
Kijelenti ezután, hogy az állandósitás 

sikeres keresztülviteléhez, két havi nyári szü- 
net tartása esetén, még 20 ezer forint szub- 

venczió volna szükséges s hogy ezt meg- 
nyerhesse, kéri a város támogatását. 

Végül köszönetet mond a városnak, 

hogy az állandósitás érdekében aktiót indi- 
tott s ez által az ő dolgát is megkönnyi- 
tette. 

A szakosztály tudomásul veszi Bölöny 
intendáns átiratát. 

Szvacsina Géza polgármester szól hozzá 
a dologhoz s kijelenti, hogy a város kész- 

séggel támogatja Bölöny intendánst az ál- 

landósitás keresztülvitelében. 

Hogy azonban ezt tehesse, reális szám- 

adásokra van szüksége, mert csak igy 

hetne tisztába azzal: miféle föltételektől függ 
a kérdés megvalósitása? 

Egy szükebb körü bizottságot küldenek 
ki, mely lépjen érintkezésbe az intendánssal. 
Az intendáns mutassa be számadásait, csi- 
náljon reális költségvetést s fejtse ki, hogy 

mi szükséges ahhoz, hogy a társulat egész 

éven át itthon játszék. 

Ha ez megtörtént, akkor a miniszter- 

hez fordulnak. Fölfejtik, hogy a kolozsvári 
szinház milyen fontos kulturális, de főleg 

hazafias missiót teljesit az erdélyi hazarész- 

ben, de hogy azt egész sikerrel teljesithesse, 
több segélyre van szüksége. Hasonlitsa össze, 

a miniszter, hogy az adandó segitség esetén 

milyen nagy eredményeket lehetne felmutatni 

s befogja látni, hogy sokkal kevesebbet ké- 

rünk, mint a mennyit adunk. 

Ezt a kérést annak idején egy küldött- 
ség adná át a miniszternek, mely állana az 

intendánsból, főispánból, polgármesterből és 
több városi képviselőből s ezen küldöttség 

szóval is fölfejtené a miniszter előtt a dolgot 

s talán ekkor sikerülne nagyobb subventiót 
eszközölni ki, hogy a szinház az egész 
nyarat itthon tölthesse és előadásai mégis 

mindig magas szinvonalon állók legyen. 

Határozatba ment, hogy bizottságot 
küldenek ki a kérdés megbeszélésére s erről 
Bölöny József intendánst értesiítik. 

Ezzel a szinház ügyének tárgyalását 
berekesztették. 

Szeptember 1-jével 
uj előfizetést nyitottunk az „Ellenzék-re. 

Kérjük, a kiknek elöfizetése augusztus té- 

gével lejárt, kegyeskedjenek az előfizetést mielőbb 

megujitani, hogy a lapot továbbra is küldhessük. 
Előlehet fizetni egy évnegyedre 4 fyttal, 

egy hóra 1 frt 50 krral. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 2. 

- Jókai felhivása. Az E. Ko- 
vács (Gyula-emlékbizottsá; mai naptól 
kezdve uj alapon kezdi el a gyüjtést 
a nagy müvész családjának segélyezé- 
sére. Jókai adta azt a tanácsot, hogy 
másképen kell folytatni a gyüjtést s 
ugyancsak ő maga irta meg a felhivást 
is, a mit a gyüjtő-ivekre ki fognak nyo- 
matni s melyet mai lapunk élén köz- 
lünk. Hisszük, hogy az a felhivás, mely- 
ben a legnagyobb élő magyar iró szó- 
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Az első Lajos napja.' 
- Egy kis visszaemlékezés. - 

Szucság, aug. 28. 

Az ,Ellenzék" egy mult heti számának az a 

közleménye, a mely az utolsó kolozsvári La- 

jos napja emlékét ujitotta fel emlékünkben, 
arra ösztönöz, hogy emlékezzem meg az első 

Lajos napjáról, a melyet Kolozsvár közön- 

sége megünnepelt. 

Positiv tudomásom szerint ugyanis Lajos 

napja megünneplése 1889-ben történt elő- 

ször. Abban a nevezetes esztendőben, a 

melyben az emlékezetes véderő-vita szilaj 

hangulata felkavarta a hazafias szenvedélye- 

ket s nagy nehezen utat tört mi hozzánk is, 

hagyva annyi nyomot a szivekben, a meny- 

nyit mi, akkori kolozsvári egyetemi ifjak, elég- 

ségesnek tartottunk arra, hogy a Lajos napja 

megünneplését kezdeményezzük. 

Azért hangsulyozom a „kezdeményez- 

zük" szót, mert tudakozódásaim daczára, sem 

akadtam annak nyomára, hogy Kolozsvár 

1889-et megelőzőleg ünnepelte volna Lajos 

napját. 

Egyszer egy pécsi 

ugyan, hogy Kolozsvár 

Lajos napot, de olyan kolozsvári embert nem 

találtam, a ki erről tudott volna. Ettől 

ugyan, még megünnepeltetett az 1861-iki La- 
jos napja, mert a mult eseményei tekinteté- 

ben a világon sehol sem annyira feledéke- 

nyek, (majd azt irtam: kegyeletlenek) az em- 

berek, mint Kolozsváron, a hol bizonyos kö- 

rök szinte mesterségesen ápolják ezt a fele- 

dékenységet. 

lapban olvastam 

De hát szó, a mi szó, mivel nem akad- 

tam az 1861-ik Lajos napja tekintetében 

megbizható bizonyitékra, azt vagyok bátor 

mondani, hogy az első Lajos napot tehát mi 

kezdeményeztük. Már t.i. mi ketten: Rad- 

nóthi Dezső és én. 

Mondhatom, hogy nehéz munka volt. 

Soha életemben nem láttam jobban a nagy- 

várost majmolókis város társadalmi életének 

a ferdeségeit, mint ennél a munkánál. Dehát 

megküzdöttünk vele. Pedig bizonyos körök- 

nek nem tetszett a kezdeményezés. És nem 
csupán a mindig hü, mindig lovalis, mindig 

csuszó-mászó egyének törpe seregét értem a 

bizonyos körök alatt. Voltak u. n. nagy ha- 

zafiak is, a kik abban látták a ,„merész" 
kezdeményezéssel szemben hivatásukat, hogy 
pracdikálják a a józanságot, a mérsékletet. 
De voltak, a kik mindjárt átérezték a kegye- 

Jet eddig mindig teljesitetlenül maradt köte- 
lességét és segitségünkre voltak munkánkban. 

Első kelyen Szász Gerő állt köztük. Mi 

őt kértük fel a rendező bizottság elnökeül. 

Elvállalta, sőt egy szép verset is irt ez al- 

kalomra. 

Mint ha most is hallanám a Malonyai 

Dezső erőteljes szavalatában a hatalmas vers 

egy pár óriási tapsviharral fogadott strop- 

háját : 

„Fegyvered volt a szó, tornád a szeretet, 

Ezzel verted meg a földi isteneket... 

Még fennhordják fejük, még ugyan fennállnak - 

De füstje szétfoszlott a büvös oltárnak... 

Még félhomály dereng, de a hajnal itt van, - 

Lánczát az oroszlán tépi a kalitban"... 

Még a lánczcsörgést is hallani véltük a 

Malonyai szép szavalatában és ugyancsak 

tapsoltunk Szász Gerőnek. 

Kivüle Kis Sándor kegyesrendi tanár 

irt még felkérésünkre verset, a mit hatáso- 

san Hadházy Sándor szavalt el. (Talán nem 

jelzik előéletét homályosnak érte a várme- 
gyénél, hol most pénztári ellenőr, Hisz azóta 
több képviselő választásnál megmutatta, hogy 

megjózanodott.) 

Még Szvacsina Gézáné őnaga ragad- 

ta még tapsokra a lelkes közönséget szép 
szavalatával. 

Az ünneplés hangulatát fokozta, hogy 
Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósági bi- 
zottsága kebelében épen akkor indult moz- 
galom Kossuth diszpolgárrá leendő válasz- 
tása iránt. Ezt a mozgalmat Benel Ferencz 

vezette eredményre. Igaz, hogy politikai prak- 

tika megakadályozta, hogy a diszpolgárrá 
választásra vonatkozó inditvány, - mint 

terveztük - a névnap előestéjén menjen 
keresztül a kommunitásban. 

de a választás jelentőségét eléggé de- 

monstrálta az a tény, hogy az inditványt 
három kivételével, a törvényhatósági bizott- 

ság minden tagja magáévá tette aláirásával. 

Segitve tehát a Benel kezdeményezése 
által felvetett mozgalom hangulatátólis, csak 

megcsináltuk valahogy a Kossuth Lajos név- 

napjának szentelt első ünnepet. 

Még a világitást is kiforcziroztuk. Kön- 
nyes szemekkel láttam a Bánffy Dánielné 

báróné ő exelencziája kivilágitott ablakait. 
A világitásnál Aezél Sándor ár. barátunk, - 
aki most a szegedi államfogházban vendég- 
szerepel párbaj-vőtség miatt, - tett ki ma- 
gáért. Az ő ablakai bengali fényénél a tömeg 

*) Postai tévedésből elkésve érkezett. 
Szerk. 

1861-ben ült még 

észre sem vette a városháza ablakainak a 

sötétségét. 

Bizony tiz éve mult annak. Azután még 
négy éven át rendeztük több-kevesebb si- 
kerrel a Lajos napi ünnepet A fáradozás 
jutalmának vettem a végzettől azt, hogy az 

utolsó Lajos napján én tartottam felolvasást 
a nagy számüzöttről. 

Egyébként pedig azt kell látnom, hogy 
Kolozsváron a Kossuth-kultusz, a mi pedtg 

integrans része a hazafiságnak, nem emelke- 

dett intensivitásában. Ügy látom, hogy nem 

kedvez annak a helyben szervezve levő pár- 

tok hangulata sem. Nem kutatom ennek ma- 
gyarázatát, sőt szemrehányást sem teszek 

érte. Csak e kis visszaemlékezés kapcsán 
köszönetemet akarom nyilvánitani azok iránt, a 

kik minket, akkor ifjakat, a tiz év előtti kezde- 
ményezésben támogattak és elismerésemet a 

mai ifjuság iránt, a mely, - mint az egye- 

temi-kör világitása mutatta - tovább ápolja, 
fejleszti az általunk elvetett magot. 

Várady Auvrél. 

A szőlök lisztharmat- 
betegsége. 

Az egész ország szőlőit ellepte egy ed- 
dig nálunk kevésbbé észlelt betegség a liszt- 
harmat (0idium tuckeri.) A lisztharmat, ugy 
mint a paronospora a szőlő ősszes zöld ré- 
szeit megtámadja. 
elismerhető arról, hogy a szőlő levele- 
inek felső lapján fehér uti porhoz hasonló 
kiverődés keletkezik, a melynek nyomában a 
zsenge levél egészen elszárad, a kifejlett erős 
levélen pedig elszáradt foltok keletkeznek. 

Legnagyobb károkat teszi a liszthar- 
mat a szőlőfürtökön, melyeknek bogyóit le- 
pi el a fehérpor-alaku baj. A bogyók fel- 
repednek és száraz időjárásnál elszáradnak, 
nedves időjárásnál elrotha dnak, egyszóval 
tönkre megy a termés. 

Sok ezer hold szőlön pusztul el igy az 
idén Magyarország szőlőtermése, mert a ter- 
melők nem védekeznek az előttük ismeret- 
len veszedelem ellen. 

Pedig a betegség ellen biztosan lehet 
védekezni, sőt már a fellépett betegség 
tovaterjedését is meg lehet akadályozni. 
Az erre a czélra készült fujtatókkal és 

porozó-gépekkel, a melyek a kereskedésekben 
ma már mindenütt kaphatók, tiszta kénport 
vagy a mi még jobb, egy uj kén-preparatu- 
mot, a dr. Aschenbrandt-féle rézkénport fuj- 
tatjuk a szőlö fürtjeire. Még pedig nemcsak 
a beteg fürtöket porozzuk igy be, hanem az 
egész termést. 

Ezen eljárással biztosan megakadályoz- 
zuk a betegség tovább-terjedését a már meg- 
támadott fürtökön, az egészséges fürtöket 
pedig óvjuk a megbetegedéstől. 

A védekezés munkája igen egyszerü, 
közönséges munkások könnyen végezik. 

A dr. Aschenbrandt-féle rézkénpor egy 
német találmány, a mit az országos vesze- 
delemre való tekintettel a „Borászati Lapok" 
szerkesztősége honositott meg Magyarorszá- 
gon, s ma már Budapesten is gyártanak. 
Kén, rézgáliez és mészhydrát keveréke az uj 
szer, mely igen finomra őrőlve kerül forga- 
lomba. 

A használatban levő fujtatók és poro- 
zók bármelyikével dolgozva, a rézkénpor por- 
felhőbe burkolja a szőlötőkét és behatol a 
növény minden részecskéjében. A rézkénpor 
ezen tulajdonsága folytán 11,-részszel keve- 
sebb is kell belőle, mint a tiszta kénporból, 
mig a benne foglalt réztartalom folytán véd- 
szer a szőlő egyéb betegsége, mint az antrac- 
nosis, a peronospora stb. ellen is. 

A nágy kereslet folytán elfogyott a kén 
Budapesten, ezért megakadt a rézkénpor 
gyártása is, de már utban van egy nagy 
szállitmány kén Szicziliából, mely 83 -4 nap 
mulva érkezik meg, ezzel ki lesz elégitve a 
termelők szükséglete. 

A szölőtermelő kőzönségre életkérdés, 
hogy védekezzen a lisztharmat ellen és ahol 
a baj jelentkezett, egyszer legalább, még ha 
szeptember hóban is, porozza be szőleit. 

Jövö tavaszra, amint a szőlő hajtása 
8-10 cm. hosszura nő, ismét kell a szőlőt 
porozni és ezzel elejét veszszük a további 
veszedelemnek. 

B. 

Az emberirtó. 
Igy nevezte el Zola egyik regényében 

a pálinkát, melynek romboló hatását a szer- 
vezetre, lélekre és erkölcsre megrázó voná- 

sokkal ecsetelte. A középkorban „az ördög 

szentelt vizé'-nek hivták nem kisebb jogo- 

sultsággal, mert a mely népet a pálinka 
ördőge hatalmába keritett, arra valóságos 
pokoli hatást gyakorol. Pusztitóbb a kolerá- 
nál és tüdővésznél, mert nemcsak egyesek, 

hanem egész népcsaládok esnek áldozatául. 
A pálinkafogyasztás mérvéről biztos követ- 
keztetést lehet vonni egy nép anyagi, szelle- 
mi és erkölcsi viszonyaira. Amerikában azok- 
ban az államokban, hol a szeszes ital fogyasz- 

tását semmi intézkedéssel nem korlátozták, 
háromszor akkora a gyilkosságok és egyéb 

vétkek száma és felényi a népszaporodás, 

mint azokban az államokban, hol a szeszes 

ital fogyasztását korlátozták. 
Európában legelőbb Svédországban ös- 

merték föl a pálinka népront, hatását, hol a 

század elejéen fejenkint 45 liter pálinkát fo- 
gyasztottak és majdnem minden második 

házban pálinkamérés volt. Az első mértékle- 
tességi egyesületet a wexiői gimnazisták alapi- 

tották, mely azonban még a tanár uraknál 

sem talált kedvező fogadtatásra. Mindamellett 
mégis buzditólag hatott a fiatalok jó példája 

és nemsokár megalakult a Svéd Mértékletes- 

ségi-Egylet, melynek élén maga a király állott 

és az ő példájára a svéd arisztokráczia is 

belépett az egyletbe. Ennek köszönhető, hogy 

ma már Svédországban a részegeskedés tete- 

mesen alábbhagyott és a nép jóléte szemlá- 
tomást emelkedik. 

Svájczban, a közhasznu társadalmi in- 

tézkedések hazájában, magas fogyasztási 

adókkal és vámokkal korlátozzák a szeszes 
italok fogyasztását és pedig oly szép sikerrel, 

hogy e kis ország a mértékletesség tekinte- 
tében is mintaállamnak tekinthető. 

Oroszországban ujabb időben a kor- 
mány dicséretre méltó buzgalmat fejt ki az 
iszákosság régi nemzeti káros szenvedélyének 
kortátozására és a jótékony hatás már is 

szembeötlő. Az egyre szaporodó mértékletes- 

ségi egyletek nagyon támogatják a kormányt 

üdvös tevékenységében. 

Németországban most törvényt alkotnak 

az iszákosok gondnokság alá helyezésére. A 

német birodalomban számos mértékletességi 

egyesület, gyógyintézet és menhely müködik 
közre abban, hogy az iszákos embereket is- 
mét visszatéritsék a józanságra és munkás- 
ságra. A bielefeldi menhely egymaga több 
mint 6000 embert gyógyitott ki és adott vissza 
a társadalomnak és családjának. 

Francziaországban az iszákosság bor- 

zasztó mérveket öltött és még az iskolás 

gyermekek között is graészál. Ujabban ott is 
erélyes rendszabályokhoz nyultak, melyek kö- 

zül felemlitésre méltó különösen az, hogy 
a katonatisztek is beléptek a mértékletességi 
egyesületekbe, mitől különösen a katonaságra 
nézve üdvös eredményeket várnak. 

Hazánkban kormány és társadalom egy 
aránt érzéketlenül nézi a szeszesitalok mind 

mélyebben ható rombolását. Hogy a pálinka 
ivás a Felvidék régi betegsége, azt tudja 

mindenki. Még sokkal elszomoritóbb azonban 

hogy az iszákosság ujabban az ország többi 

vidékeire is elharapódzott, ugy, hogy mai 
napság már az alföldi városok is illatoznak 

a subapálinka gőzétől. Mutatkozik is ennek 

hatása a nép elszegényedésében, valamint 

abban, hogy évről évre satnyulóbb fiatalság 

jelenik meg sorozáson. 

Hogyan oltsuk el a petróleum- 
; lámpát? 

Megint csak mindennapos kérdéssel ho- 
zakodom elő. Nagyon szomoru alkalomból 
teszem. Egy összeégett, szerencsétlen cse- 
lédleány adta tollamra a témát. Szükséges-e 
elmondanom az esetet? Az ujdonságrovat 
vezetője sem regisztrálja már, félredobja a 
petróleum-lámpa robbanásáról, meggyulladá- 
sáról, hozzá érkező hirt, lehet, hogy még 
mindenkoron megesik a szive a lángba bo- 
rult szegény cselédleány fájdalmán, életve- 
szedelmén, a mindennapos eset azonban de- 
hogy érdekli. Elcsodálkozik az ember a nagy- 
közönségnek rettenes indolenciáján bizonyos 
ujitásokkal szemben. A tudomány, a technika 
szüntelenül azon fáradozik, hogy a közönség 
kivánalmainak a petróleum-világítás terén is 
a lehető legnagyobb mértékben eleget te- 
gyen. Ujabb meg ujabb lámpaszerkezeteket 
eszel ki, javitja, tökéletesiti a meglevőket, a 
régi lapos- és kör-égők helyébe sokkal job- 
bakat, megfelelőbbeket konstruált, gondosko- 
dott az égők felületének átalakitásáról és az 
égéshez szükséges levegőnek a lámpába való 
helyesebb vezetéséről, a petróleumnak erősen 
csökkentette robbanó-képességét, fokozta a 
petróleumnak tökéletesebb elégését, megszün- 
tette az égéssel járó kellemetlen szagot, el- 
háritotta az égési maradékokat, megállapi- 
totta a lámpák helyes kezelési módját, 
stb. stb. 

És lám, mindennapi észlelet, hogy a 
publikum indolens e javitásokkal, e tökélete- 
sitésekkel, ez ujitásokkal szemben, a lámpák 
kezelésében pedig annyira hanyag, hogy ha 
rá is adta magát valamely javitás alkalma- 
zására, azt ez okból nem használja ki, nem 
értékesiti eléggé. Lámpáinknak, bármilyen 
szerkezetüek legyenek, szigoru gondozás kell, 
a legnagyobb foku tisztaság, ha azt kivánjuk 
tőlük, hogy jól világitsanak és bajt, veszedel- 
met ne okozzanak. Ismerek akárhány gon- 
dos, lelkiismeretes, nagyon muüvelt háziasz- 
szonyt, hozzá uri asszonyt, aki maga gon- 
dozza lámpáit, nem bizza ezt a fontos mun- 
kát a cselédre, meg is van érte a jutalma, 
nemcsak a lámpák erős fényárasztásában, de 
lelkiismerete nyugalmában. Mivelhogy rende- 
sen nem is a szakértelmen mulik, mint egye- 
ben. Czikkünkben nem akarunk ez alkalom- 
mal a petroleum-lámpák helyes gondozási 

módjával foglalkozni, régebben különben is 
szóvá tették már ezt a temát és bőven ad- 
tuk meg hozzá az utasitásokat. Vannak azon- 
ban a petróleum-lámpa körül kérdések, a 
melyekről nagyon téves nézetek keringenek 
a közönség körében. Egy ilyent, nem épen 
egészen jelentéktelent, kivánunk a jelzett 
szomoru alkalomból ezuttal tisztázni. 

Tessék csak az olvasónak ismerősei 
körében kérdés tárgyává tenni, hogyan olt- 
suk el a pertóleum-lámpát? - meg fog 

győződni, menynyire divergálnak a vélemé- 
nyek és hogy mindenki mily nyomós érvek- 
kel feg kardoskodni az általa követett egye- 
düli helyes eljárás mellett. A legtőbb bizo- 
nyára az elfuvást tartja a legbiztosabb mód- 
nak, pedig ez a módszer nagyon sok szeren- 
csétlenségnek volt már okozója. A veszede- 
lem keletkezése ugy magyarázható, hogy ab- 
ban a pillanatban, amikor a lángot felülről 
befujt levegőárammal akarjuk eloltani, a le- 
vegő behatol a petroleum-tartóba is, az ott 
fölmmelegedett gázokat a lángba kergeti, ama 
gázok meggyulnak, összecsapnak, a tartó- 
petroleuma persze eszplodál és meg van a 
baj. Régóta intik a közönséget, hogy a lám- 
got ne felülröl fujja, jobban ajánlják a viz- 
szintes irányban való befuvást, amikor a 
levegőáram nem hatolhat a tartóba, de rög- 

tönösen eloltja a lángot. A fuváson jkivül a 
másik módszer, a lámpa belét annyira csa- 
varni le, hogy a láng mindinkább kisebbed- 
vén, magától alszik el. Hogy megitélhessük 
azt, miért jobb és biztosabb ez az utóbbi 
módszer az elfuvás akármelyik fajtájánál, 
pár szóval bocsátkozunk belé a petroleum 
elégésének folyamatába. 

A gondosan raffinált, tisztitott petróleum, 
mint ismeretes, közönséges hőmérséklet mel- 
lett meg nem gyullad. Hogy lángra lobban- 
jon, bizonyos hőfokon tul kell fölmelegiteni, 
a mikor könnyen gyulladó gázok illanak el 
belőle, melyek tüzkapósak. A lámpa égője 
belének felületén az utóbb emlitett folyamat 
megy végbe. Az által, hogy a petroleummal 
átitatott bélhez égő gyufával közeledünk, a 
petróleum fölmelegszik és elegendő gáz képző- 
dik ahoz, hogy tüzet fogjon, vagyis hogy 
lágot adjon. A lángot egyre táplálja a foly- 
tonosan elpárolgó petróleunm és az elpárol- 
gási felület a bél emelése vagy sülyesztése 
által jól szabályozható. Ha már most akár 
fölülről, akár pedig odalról fuvunk levegőt a 
lámpába, hogy azt eloltsuk, a bél fölmele- 
gitett fölületén nem szünik meg mindjárt a 
könnyen gyulladó gázok képződése, a miről 
az a tapasztalat is meggyőzhet bennünket, 
hogy az elfuvás után rendesen még orrfin- 
toritó füstgomoly emelkedik ki a lámpahen- 
gerből. Emellett mindig megvan az a vesze- 
delem, hogy a láng a föntebb jelzett okból 
egyuttal becsap a petróleumtartóba és azt 
fölrobbantja. Igaz, hogy az ujabb égő szer- 
kezetek, no meg a nagyon gondosan raffinált 
és csakis igen magas hőmérséklet mellett 
meggyulladó petróleum mellett erősen csök- 
kent a visszacsapás, illetőleg a tartóban levő 
olaj láugralobbanásának lehetősége, de elvégre 
egészen kizárva nincs, hozzá még az ördög 
is egyre leselkedik ránk. 

Egészen más a folyamat akkor, ha elol- 
táskor a belet csavarjuk le. Amily mértékben 
sülyesztjük a belet, oly mértékben száll alá 
felületének és a benne elpárolgó petróleum- 
nak a hőmérséklete. Természetes következ- 
ménye ennek, hogy a képződő gáz mennyi- 
sége csőkken, a láng egyre kisebbedik. A 
láng abban a pillanatban alszik el, a mikor 
a képződő gázmennyiség a legkisebb láng 
föntartására sem elégséges. A veszedelem 
esete tehát a bél lecsavarásakor tökéletesen 
ki van zárva, föltéve természetesen, hogy a 
lámpa tisztántartásáról gondoskodva van és 
az égő belsejében nincsenek halladékok, me- 
lyek meggyulladva, izzásba hozva, a tartóban 
fejlődő gázokat fölrobbanthatják. A bél lecsa- 
varásakor kellemetlen szagu gázok sem fej- 
lődhetnek, mint az elfuváskor mindig, mert 
azokat a gázokat, melyek büdösséget okoz- 
hatnának, maga a kialvó láng emészti föl, 

szagtalan gözökké, széndioxiddá és vizzé 
változtatván öket. 

Tessék tehát a lámpa szigoru tisztán- 
tartásáról gondoskodni és eloltáskor a belet 
lecsavarni, nem pedig a lángra fujni. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Kolozsvár. szeptember 2. 

- A világ legtágasabb háza. A 
török szultán most fejezte be Mekkában an- 
nak a háznak az épitését, melyet most a vi- 
lág legtágasabb s legnagyobb házának lehet 
mondani. A zarándokok befogadására szol- 
gál s 6000 embernek nyujthat nyug- és men- 
helyet. Utána következik nagyságban a Bécs 
várossának egyik külvárosában fekvő egy la- 
kóház, melynek nem kevesebb mint 2112 la- 
kója van. S ebben az osztrákok székes fő- 
városa megelőzta még London városát is, 
mert az ottani három legaagyobb ház, a Row- 
ton-házak lakóinak száma csek 800,677 il- 
letve a harmadiké csak 500-ra rug. 

= Az angol sajtó a mult évben. 
A mult évben Angliában 75 6 müvet adtak 
ki; ezek kőzül 6008 egészen uj mű, 1508 
pedig csak ujabb kiadás volt, Az ujkönyvek 
közül 1758 regény, 732 iskolakönyv, 618 tör- 
ténelmi, 535 pedig theologiai munka. Érde- 
kes, hogy 1897-ben 410-el tőbb uj könyv 

látott napvilágot Angliában. A hanyatlás an- 

nak tulajdonitják, hogy a spanyol-amerikai 

hábori miatt a hirlapok némileg elvonták a 

közönség figyelmét az uj könyvektől. 
- Drága virágok. W. W. Astor, az 

ismert amerikai milliomos nemrégiben 6000 
dollárt (12.000 forintot) adott egy kertésznek 

egyetlen rózsatőért. Ez nem az első eset, 

hogy virágokért ily horribilis összeget adnak. 

Frigyes császár feleségének orkidea-gyüjte- 

ménye 300.000 forint értéket képvisel: Cham- 
berlainnak, az ismert angol államférfiunak 
ugyanilyen virágokból álló gyüjteménye pedig 

200.000 forintot. A mi József főherczegünk- 
nek körölbelül 500.000 forint értékü virága 
van. 

- A levegőnek negyedik alkat- 
része. Annak idején azt tanultuk az iskolá- 
ban, hogy a levegő két elemből áll; oxigén- 
ből és hidrogénből; azóta felfedezték egy 
harmadtk alkotrészét, melyet argonnak ne- 
veznek el; és ime most a levegőnek szorgos 
kutatói, Ramsay és Morris urak hosszan tartó 
kisérletezés után azon meggyőződésre jutot- 

tak, hogy annak negyedik, idáig ismeretlen 
alkotrésze van még, mely sulyosabb, mint 
az argon, de kevésbé illékony, mint a hidro- 
gén és oxigén. Azt javasolják, hogy ez uj 
alkatrészt, ez uj gázt kripton-nak nevezzük, 
a mely elnevezés görög szó kriptos és azt 
jelenti, hogy „eltakart elrejtett". 

- Erőfogyasztás a kerékpáro- 
zásnál. A ki csak nem üdülésből vagy kedv- 
telésből kerékpározik, az helyesen teszi, ha 
futás gyorsasága nem haladja meg a 4 mt. 
perczenkint 40-50 kmt. sikterületen napjá- 
ban és 83,/ emelkedést. Kivételesen 168 kmt 
engedhet meg magának egy nap alatt egy 
nem trainirozott kerékpározó, a mi egy erős 

munkás 420.000 mkg napi munkájának felel 
meg, A leggyakoroltabb kerékpározó legna- 
gyobb utja sikerülten 526.796 km. 24 óra 
ajait és 38.220 km. óránkint. A munkaképes- 
ség nagyon csökken az első óra alatt, vala- 
mint az első és negyedik óra között is je- 
lentékenyen kisebbedik, hogy ettől kezdve a 
24 ik óráig egyenletesen, de lassabban sü- 
lyedjen. 

Jótékonyság. 

Somkerék értelmisége által Somkeréken 
az ujonnan épült óvoda nagytermében 1899. 
évi aug. hó 27-én 1/, részben E. Kovács 
Gyula siremléke, 1/, részben a széki tüz- 
károsultak és 1/, részben a somkeréki ev. 
ref. templom orgona alapja javára rendezett 
batyus tánczmulatság fényesen sikerült. - 
Belépti 50 kr.-os személyjegy és 1 forintos 
családjegyek árából begyült 38 írt 50 kr. 

Felülfizettek: Haller Rezső 15 ffrtot, 
Hirsch Kálmán 8 frt 50 krt, Reiter Simon 
(Ó-Radna) 3 frtot, Karácsonyi János, Csejdi 
istván, Farkas Ferencz és Kovács Sándor 
2-2 frtot, dr. Lengyel Ignácz, Brukner 
Károly, Sugár Ignácz, Tyukodi Lajos, Kornis 
Viktor gróf, Varga Gyula, Polonyi János és 
Goldstein Dávid 1-1 frtot, Ádám Györgyné, 
Koroján János, Móricz Jánosné, Kovács 
Ferencz, Belcsug Pompejus, Bándy Zsig- 
mond, Krentner Károly, Deutsch Móricz, 
Piskolti Béla, Fekete Gerő, Epstein N., Albisi 
Géza, Grám Gyula, Rusz János és Rácz 
Miklós 50-50 krt, Marosán György, Rácz 
Janka, Vártenberg Mózes és Kiss Géza 
20-20 krt. 

Az összes bevétel kitett. 89 frt 90 krt, 
A kiadások...... 59 frt 14 krt. 

Maradt tiszta jövedelem. 30 frt 76 kr., 
mely összegből 1. E. Kovács Gyula siremléke 

javára való juttatás végett a tekintetes szer- 
kesztőség czimére 10 forint 25 krt (illetve 
10 frt 10 krt). 

2. A széki tüzkárosultak javára való 
juttatás végett Nagy Lajos szamosujvári járási 
főszolgabiró urhoz 10 forint 25 kr. (illetve 
10 frt 10 kr.) postán utalványoztatott. 

8. A somkeréki orgona-alap javára taka- 
rékpénztárba való elhelyezés végett Farkas 
Ferencz felügyelő gondnok ur kezéhez 10 frt 
26 kr. adatott át. 

B. e. Szász Domokos erdélyi ev. ref. 
püspök emlékének megörökitésére és utolsó 
alkotásának: a kolozsvári szeretetháznak 
javára Goldstein Dávid vezetése alatt a 
tánczvigalommal kapcsolatban tombola-játék 
volt, melynek javára : 

1. Goldstein-nővérek által ajándékozott 
kézi munkáért Piskolti Gizella kisasszony 
gyüjtött 4 frt 60 krt. 

2 Csáp Elvira kisasszony által ajándé- 
kozott tárgyakért Bándy Anna k. a. gyüjtött 
3 frt 10 krt. 

8. Vártenberg Pepike k. a. által aján- 
dékozott ékszertartóért Goldstein Málvin k. a. 
gyüjtött 2 frt 20 krt. 

4. Wártenberg Berta, Szigyártó Eugénia, 
Deutsch Eszti és Gyalai Rozália kisasszony 
által ajándékozott kézimunkáért Szigyártó 
Rozália kisasszony gyüjtött 1 frt 80 kr. 

5. A rendező bizottság által 2 f. 70 
krért vett bőségkürtre Szigyártó Eugénia 
kisasszony gyüjtött 4 frt 70 krt. 

6. Ugyancsak a rendező bizottság által 
1 frtért vásárolt tajték szivarszipkára Csáp 
Elvira kisasszony gyüjtött 8 frt 70 krt. 

Ősszesen BDegyült 19 frt 50 kr., mely- 
ből levonva a rendező bizottság által vett 
két utóbb emlitett tárgyak árát, a nemes 
czél javára maradt 15 frt 80 krt Goldstein 
Dávid rendező az illető egyházkerület Igaz- 
gató tanácsának czimére elküldötte. A ren- 
dező bizottság a felülfizetőknek és azon ne- 
mes szivü fiatal hölgyeknek, kik a tombolá- 
hoz kézmunkákat és más tárgyakat ajándé- 
kozni szivesek voltak, köszönetét fejezi ki. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIELÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Van szerencsém a n. é. kőzönség be- 

cses tudomására hozni, hogy a 

Biázini Szállodát, 
valamint az abban levő éttermet és ká- 
véházat renováltattam és azt a régi jó hir- 
nevének megfelelőleg kezelem. 

Kávéházamban billiárd, sakk, dominó 
és társaságok részére külön helyiségek álla- 
nak a t. cz. vendégek rendelkezésére. 

Kitünő izletes konyhám és tisztán ke- 
zelt boraimért felelősséggel szavatolok. 

Abonomát jutányos áron felvállalok. 
A n. é. közönség szives pártfogását 

kérve maradtam 8 ! ő 

mély tisztelettel 

Winkler Jakab, 
szállódás.



Kolozsvárt, 1899 ELLENZÉK 

Érmellóki tsemege szölő és iinnye telept!! 
Ajánlom legnemesebb faj saját termésü Ananász és Turkesztán 

dinnyéimet. 
Egy darab czukor dinnye, legnemesebb faj 10, 15, 20, 25, 830-40 

krajczárig. 
Egy darab Braziliai és Marsovszky görög vérvörös 15, 20, 25, 30, 

40 krajczáríg. 
A csomagolás saját áramba lesz számiítva és utánvéttel szállitva. 
Egy 5 kilós posta kosár finom csemege szőlő franco szállitva 2 

frt 50 kr. 
Tisztelettel 

Benkő Kálmán Utóda 

767. 4-6. Székelyhidon. 

-( Vidéki megbizásokra készséggel vállalkozom! )- 

a 

: ertá AN HENRIK : 
. BILARDASZTALOS - 

mi 
e e 
nan 

Wesselényi Miklós-utcza 5. szám. - 

. Ma Raktáron kaphatók kész uj és átalakitott "d e 
l [4 [/ y 4 r [/ [/ [ 

am Billiardok, kávéházi kasszák, dákók és labdák 
: és minden hozzátartozandó czikkek. 

Felvállalom bármilyen billiard átalakitását, kisepretését, teke-asztalt karam- e 

e bolra, karambol-asztalt teke-asztalra és mindkét játszmát e kétféle manda- 

Hi nellel egy asztalra is alkalmazom. - E téren való szakértelmemet ezen a mi 

e pályán 20 évi müködésem tanusitja. 781. 8-10 e 

e 

Minden családnál szükséges egy varrógép, 2 
azt pedig legjutányosabban csak 

maex Bernáth E. Sándornál 
(Vashid mellett) 

Telefonszám 412. 

lehet kis havi részletfize- 
tésre ugy a vidékieknek, 
mint a helyben lakóknak 

venni ! 

Raktáron van : Singer, 

Medium, Titania, Heud 

és Neu Minerva, Howe, 

Cylinder Lánczszem- 

öltő, Gritzner, kis- és 

nagy Körhajós, Kézi, 

Harisnyakötő és a leg- 

ujabb Kézi himző-gép, 

a melyen félóra alatt bár- 

kit megtanitok dolgoznil! 
A régi gépet becse- 

rélem! 

A javitásokat olcsón 

és gyorsan elkészitem. 

516. 31-00. 

Sürgönyczim : Bernáth gépraktár Kolozsvárt. 
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Budapest, 

IV. kerület, Muzeum-körut 1. 

.
 a
 

Szülők figyelmébe ! 
Egy müvelt izraelita családnál, a hol a magyar nyelven 

kivül a német és franczia nyelven is folyik a társalgás, jobb ház- 

ból való középiskolát vagy felsőbb leányiskolát látogató leányok 
teljes ellátásba és tanulmányaik feletti felügvyeletbe részesülhetnek. 

Czim a kiadó-hivatalban. 

TREMÉNYIK VIKTOR 
vaskereskedés 

-) KOLOZSVÁRT. (- 
Községek és közigazgatási hatóságok részére 

es. és kir. szabad. hazai gyártmányu 

tüz és betörésmentes 

pénzszekrényekből és Casszákból 
nagy választéku raktárt tart. 

- Árjegyzékek kivánatra dijmentesen küldetnek. - 
787. 6-12 

Bernstein padló-fénymáz, 
Pillanat padló-fénymáz, 

Email Glasur fehér és szines, 
fest és fényez egyhuzamban. 

A MARX LAJOS Bécs, Mainz és Szentpétervári fény- 
és festekgyárából. 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz, padlók, 

konyhabutorok és bárminő fa, vas vagy bádog házieszközökre. 
Kitünő mosható festék falra, konyhai öblitő helyehen. 
Raktára Gergely Ferencz, Biasini Sándor és özv. ifj. Pere 

Istvánnénál. 778. 2-26 

Kiadó jó uináségi külbirtok! 

eszterre 
Kolozsvár IV-ik monostor kerületi határban 6 darab szántó, 1 darab 

n és a fő-utcza 29. sz. ház és telek után járó nyári marhalegeltetési 
jog és tüzifának való tölgyerdő nyil. 

Évi haszonbér 120 frt. 
Értekezhetni alulirt tulajdonossal Deritén u. p. M. Gy. Monostor. 

Kapusán Jakab 
körjegyző, 751. 83-8. 

melyeket a nagy 

értékben megveszem, vagy uj áruval becserélem! 

Szives pártfogást kérve tisztelettel 

822. 95-100 

Szeptember 2. 

Ferencz és Társa Kolozsvárt 
fényképészeti és nagyitási müintézetében 

Wesselényi Miklós-utcza 17. 

Elvállalnak minden fényképészeti munkát a legszebb 
legkorszerübb kivitelben. 

Nagy képeket bármely uj vagy régi fényképről egész élet- 
nagyságig. 

és 

585. 8-10. 

4 * 

Kumn Mátyás 
késmüáru raktár és javitási mühely Kolozsvárt, 

Belmagyar-utcza 2. szám. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség szives tudomására hozni, 
hogy 1864 óta fennálló 795. 3-26 

késes-üzletemet 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelőleg ujonnan rendeztem be, egyide- 
jüleg raktáromat dusan fölszereltem, konyha, asztali és zsebkések, ollók, 
beretvák, kerti és méhészeti eszközökkel. 

Továbbá nagy raktárt tartok kardok és vivóeszközökből és minden e 
szakmába vágó elő nem sorolt czikkekből. 

Mindenneműü javitásokat elfogadok és kifogástalanul eszközlök. 

Legnagyobb kályha raktár. 
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Ugy minőségben, mint szépség te- 
kintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. József 
417.20-32 féle czég 
Molozsvárt, Unio- régi 

belmonostor-utcza) 7. sz. 

Hires kályha kemenczéi. 
Asztal és disz-kandallók, 
továbbá perczellán, majo- 
lika es ó-németi kályhák, 
takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenezefal bur- 

kolatok setb. 

Minden e szakmába vágó naunká- 
latok saját szerelők által csino- 
san és jótállás mellatt eszközöl- 

tetnek. 

Erdély legnagyobb kály- 
haraktára. 

Telefon 398. szám. 
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egajánihatóbb kályha raktár. 

e........................................................ 

Pártoljuk a hazai ékszer ipart! 

Sárga János ékszerész- és órás üzletében Kolozsvárt, Hid-utcza 11. szám alatt, 
Dus választékban raktáron vannak a legujabb és legizlésesebb 

[ [ m El 

arany- és drágakő ékszerek, ezüstnemüek, 
Me aranylánczok-, jegygyürük-, antigue régiségek-, arany-, ezüst-, aczél-, fali-, inga-, asztali órák stb. stb. d 

Különösen figyelmébe ajánlom a nagyérdemü közönségnek a 

saját gyártmányu finom ékszereimet, 
forgalom és első kézből beszerzett ékkövek jutányosságáért a legszebb kivitelben igen jutányosan árusitom. 

Az uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany- és ezüst tárgyakat a teljes 

mex Uj ékszerek készitese valamint ékszer és órajavitások pontosan. " 
SÁRGA JÁNOS ékszerész. 

Legujabb képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseseleeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 

ALAPITTATOTT 184ő. 

Bécs, 

I., Körtnerstrasse 19. 

Erdélyrészi főtelep: Kolozsvár Főtér 14. 
Tisztelettel értesitem a n. é. szülőket, miszerint a közelgő iskolai idényre fiu- és gyermek ruhák, 

felöltők, téli kabátok nagy választékban raktáron vannak. 
A szövetek minőségéért tartósságáért, valamint a szin valódisá 
A szabott árak minden darabon számokkal vannak feltüntetve. 

/ 
[4 gáért teljes felelősséget vállalok. 
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NEUMANN M. 
Mértékszerinti megrendelések pontosan készittetnek.



Kolozsvár, 1889. ELLENZE. Szeptember 2. 

litja fel a nemzetet a legnagyobb magyar 

szinész árván maradt családjának fel- 
segélyezésére s emlékének érczben való 
megörökitésére, nem marad eredmény 
nélkül s mindenki, a ki érezni tud s a 
kinek szivében a nemzete nagyjai iránti 
szeretetnek és tiszteletnek tüze lobog, el 
fogja hozni a maga adományát, A pén- 
zek Szekula Akos gyüjtő-bizottsági pénz- 
tároshoz küldendök Kolozsvárra; de az 
esetleg szerkesztöőségünkhöz érkező pén- 
zeket is elfogadjuk és rendeltetési he- 

lyére juttatjuk. 
- A Mátyás-ház s amüemlékek 

országos bizottsága. A műemlékek bi- 
zottsága értesülvén, hogy a Mátyás-ház res- 

taurálásánál műépitészeti részletek kerültek 
napfényre, elhatározta, hogy a müűemlékek 

bizottsága titkárát Gyalui László épitész 

mérnököt beküldi a Mátyás-ház megvizsga- 

lására. A bizottság elnöke Froster Gyula min. 

tanácsos azzal az értesitéssel tudatta ezt a 

Mátyás-bizottság egyik tagjával Szádeczky 

Lajossal, hogy Gyalui műépitész legközelebb, 

talán már vasárnap reggel Kolozsvárra ér- 

kezik. 
- Kutyatartás. A kutyákra nehéz 

idők következnek. Be fog nemsokára követ- 

kezni a póráz-korszak. Ez alatt azt kell 

érteni, hogy a kutyák szabadon többé nem 

járhatnak, csak madzagon vezetve. A madzag 

egyik vége a tulajdonos kezében lesz, a 

másik vége pedig a kutya nyakán. Nem lehe- 
tetlen, hogy a kutyák a szabadság ilyetén 

korlátozása ellen fel fognak lázadni és be- 
áll egy kutya-forradalom, a mely bizonyára 
elfogja halványitani Buda hirnevét, a hol tud- 
valevőleg egyszer volt kutya-vásár. Tekintve 
azonban azt, hogy a kutyáknak kevés eszök 

van: valószinüleg a kutya-tulajdonosok fog- 
nak fellázadni a szakosztaály tegnapi határo- 

zata ellen, a mit majd a közgyülés szabály- 

rendeletté emel. A poráz-korszak pedig be fog 
következni, még ha a kutyatulajdonosoknak 

derogálna is a madzag; mert hiába, a ki any- 
nyira szereti a kutyát, hogy az utczán sem 
tud megválni tőle: az ne panaszoljon, hanem 

fogja kezébe a madzagot és vezesse szépen 

kutyáját, nem kutyatartó embertársai álta- 

lános mulatságára. 

- E Kovács Gyula szobra javára 
Incze Antal körjegyzőtől Maros Ludasról 8 
koronát vettünk, mint a B. Polgár Gyula ál- 
tal rendezett előadás tiszta jövedelmét. 

- Gyüjtés a Petőfi-házra. A Ko- 

lozsvár városa most kapta kézhez a Petőfi- 

Társaság felhivását, melyben a Petőfi-házra 

való adakozásra szólitja fel a társaság. A 
szakosztály tegnap elhatározta, hogy a város 

a kerületi kapitányok utján gyüjtést indit a 

városban s az igy összegyüjtendő összeget a 

város nagyobb summára egésziti ki. 

A párisi kiállitás erdélyi bi- 
zottsága a Szászföldön szept. 5-én kezdi 

meg két hétre tervezett körutját, hogy a 

szász templomok és muzeumokból az ,er- 

délyi terem" számára megfelelő mütárgyakat 

A bizottság tagjai részben 

ugyanazok, a kik Erdély magyar és székely 

vidékeit e czélból a nyár folyamán bautazták, 

t. i. Radisics Jenő, a budapesti iparmüvészet 

muzeum igazgatója és Szádeceky Lajos ko- 
lozsvári egyetemi tanár, az erdélyi bizottság 

előadója, a kik mellé Lukács Béla kormány- 

biztos még fölkérte Pildner József kőhalmi 

orsz. képviselőt és Csáky Mihályt, a nagy- 

szebeni Bruckenthal-muzeum igazgatóját. Re- 
mélhető, hogy a bizottság a régi királyföldön 

is oly szép eredménynyel fog müködni, mint 
Erdély többi vidékén, 

szivosen hozzájárulnak a szép reményekre 

jogositó „erdélyi terem" gazdagitásához. 

- Mizeriák a kolozsvári leány 

iskoláknál. A kolozsvári szülők panasz- 

kodnak. Leányaikat nem tudják elhelyezni 

sem a felsőbb leányiskolában, sem a polgári 

leányiskolában. Mindenütt tulzsufoltság ural- 

kodik. Némelyik szülő egy, két sőt három 

év óta hogy leányát felvegyék. - 

Hiába vár. A felvétel el marad. Pedig a 

leány gyereknél nagy sor egy-két évig tan- 

idő veszteség. Visszapotólhatatlan és befoly 

a leány sorsára, jövőjére nézve. A polgári 

leányiskolában azzal utasitják el a felvételre 

minősitett növendékek szülőit, hogy nincs 

hely, párhuzamos osztályokat nem állithat- 

nak, mert bérházban laknak s ennek telkére 

a miniszter nem épithet. Minő kicsinyes fel- 

fogás ez. Hát fizesse ki a kultuszminiszter a 

kolozsvári ev. ref. egyháznek az épület 90 

ezer frt vételárát s azután épithet azonnal, 

a mennyit óhajt. Különben felvetjük a kér- 

dést: a kolozsvári ev. ref. egyház tanácsá- 

ban, közgyülésében behatóan tárgyaltatott-e 

annak idején a leány iskola kérdésére vo- 

natkozó szerződés ? Hozzá szólhatott-e akkor 

az időben az egyházközség minden tagja ? 
Igene vagy nem ? Ez nagyon fontos kérdés 

azért, mert ugy tudjuk, hogy az állam egy 

arany évi bért fizet az egyháznak az iskola 

évi bére czimen. Ez összeg még testvérek 

között sem sok, ha elgondoljuk, hogy test- 

vérek között is legalább 5 ezer írt lenne a 

bére ennek az iskolának. Az is tudjuk, hogy 

a kolozsvári egyház e nagylelkü ajándékért 

kiválogassa. 

vár, 

s hogy a szászok is 

semmi féle viszont szolgálatot az államtól 
cserébe nem kapott. Továbbá még azt is 

tudjuk, hogy az állammal kötött emez aján- 

dékozás jellegével biró bérszerződés ügye a 
sajtóban előzeteson tárgyalva nem lett. Az 

ügy pedig fontos azért, mert a kolozsvári 
egyház községtől az állam által ellenszolgál- 

tatás nélkül elvont 5000 frt évi bérjövede- 
lemből két papnak az évi illetménye kitel- 

nék, a hivek vallási tekintetben nem lenné- 
nek elhanyagolva, nem volnának kénytelenek 

anabaptistákká lenni. Határozott feleleteket 
kérünk ezekre az egyház község intéző fér- 
fiaitól. A polgári leány iskola párhuzamos 
osztályának felállitása iránt a tanügyek in- 
téző férfiai haladék nélkül tegyenek lépése- 
ket. Ha nincs tanterem, van a szomszédban 

bérház elég, addig is, a mig épithetnek. 
- Lelenczház és szeretetház. 

Nemsokára ilyen két intézet is lesz Kolozsvárt. 

A város könnyen jut hozzá, mert az állam 
akarja fölállitani ezt az intézetet, melyre a 

városnak olyan nagy szüksége van. A szak- 

osztályok tegnap targyalták a lelenczház és 

szeretetház kérdését s arra a megállapodásra 

jutottak, hogy a két intézetet egymással 

össze kell kötni. Szó volt arról is, hogy 

hova épitsék. Esterházy főjegyző az intézet- 

nek a milleniumi iskola mellé való fölállitá- 

sát ajánlotta. E kérdésben majd a közgyü- 
lés fog dönteni. 

- Iskola Monostornak A monos- 

tori tizedben régóta érzik hiányát egy isko- 
lának. A város többször foglalkozott ezzel a 
kérdéssel, s tegnap már a szakosztályok is 
tárgyalták. Esterházy László terjesztette elő 
dolgot, s kifejtette, hogy mikor a város annyi 

mindenfélére megszavaz jelentékeny össze- 

geket, morális kötelessége egy iskolát álli- 
tani a monostori városrésznek, a hol erre 

égető szükség van. Ellentmondások is vol- 

tak, hogy nincs erre pénz, nincs miből föl- 

állitani és több eféle; de végre Szvacsina 

Géza hozzászólása után határozatba ment, 

hogy Monostornak iskolát állitanak Az anyagi 
viszonyok nem engedik, hogy nagy és diszes 

épületet emeljenek, s erre nincsen is szükség. 
Ö egy 4-5 szobás épületet ajánl, melyet 
10-12,000 frtból fölépithetnek. Megszabják, 
hogy ezen a költségen tul az épitkezés nem 

terjedhet. A javaslatot ilyen értelemben fog- 
ják a közgyülés elé terjeszteni, s ha hatá- 

rozatba ment, az épitést azonnal megkezdik. 
- Hol vezessék a villamos áramot? 

Vettük az alábbi sorokat: 
Tekintetes szerkesztőség ! 

Becses lapjának mai számában megjelent 
„Villam-vasut Kolozsvárt és egyebütt* czimű czikkre 
csak annyiban kivánok reflektálni, miszerint fel- 
kérem tisztelt Szemlélő urat, sziveskedjék azt is 
megirni, ha a külvárosban felső vezetéket alkal- 
maztatni óhajt, hogy gondolja összekötni a 
Vashidig terjedő felső vezetéket az Emkénél és 
Külmonostor utczánál kezdődő vezetékkel. Mert a 
földalatt vezetni mindkét áramot nem szabad, 
különben édes midnyájunkba üt a menkü, vagy 
talán a Marconi-féle drót nélküli vezetéket kivánja 
alkalmaztatni ? 

Igen lekötelezne t. czikkiró, ha bennünket 
laikusokat ez iránt felvilágositana. 

Nyugdijas vasuti. 

Feleletünk ez: A belvárosban a villa- 
mos erőt a Markoni féle hullám rezgések al- 
kalmazása nélkül is lehet vezetni a földben 
a nélkül, hogy a villám megütne valakit. A 

vezetéket kábelbe helyezve mélyitik le. Ily 
módon a sodrony el lévén szigetelve, baj 
nem történhetik. 

Ugy tudjuk különben, hogy a városi 
szakosztályok már a multkor Polcz Rezső 
városi tiszti ügyész inditványára elfogadták 
azt, hogy a villamos vezetékek a föld alatt, 
kábelekben vezetendők. Igy vezet a kolozsvári 
távirda hivatal is 600 darab telefon sodronyt, 
a posta épületöl a Wesselényi Miklós-utczán 
a főtér felé. 

- Kerékpárosaink figyelmébe! 
A szamosmenti Kerékpár Club Deés szék- 

helyén levő helyiségét-, 1899 évi szept. 1-től 
kezdve a főtéren levő Hunyady szállóba tette 
át; miről a Club és társegyletek t. tagjait 

tudomás vétel végett tisztelettel értesi. A vál. 

megbizásából Budai Elek titkár. 
Széna eladás Ssolnok-Doboka 
megyében. Szolnok-Doboka megyében, mint 

levelezőnk jelenti, izraelita alkuszok nagyban 
vásárolják a szénát m. mázsánként 1 írt.- 
1 frt 30 krért. A megvett szénát össze pré- 
selik és szállitiák Romániába Az idén kü- 

lönben a szénának jó ára van. Veszik m. má- 

zsáját Temesvár környékén 2 frtért és 2 frt 
60 krért is a nagyobb, tekintélyesebb marha 

hizlalók. 
- E. Kovács Gyula emlékére alulirt 

bizottsági pénztárnoknál folytatólagosan a követ- 
kező összegek lettek befizetve : 

Barcsay Domokos orsz. képviselő 5 frt, 
Anonymus, Bölönyi intendáns utján 10 frt, Dan- 
czinger Henrik Kolozsvár 1 frt, Koltói gróf Teleki 
László 5 frt. id. báró Bornrmissza Károly főispán 
10 frt, Krajcsovics Béla, Brassó 1 frt, Vadnay 
Károly Budapest 5 frt, gr. Eisler Mátyás Kolozs- 
vár I frt, Tarcsa fürdő közönsége Ditrói utján 
20 frt, dr. Deák Albert Kolozsvár 5 frt, Máté 
Mihály bádogos 3 frt, dr. Berkovics Ferencz 
N.-Várad 1 frt, gr. Teleki Károly Sárpatak 10 frt, 
N. N. 50 kr, Málik József szerkesztő S.-Szt.-György 
20 frt 45 kr, Összesen 142 frt 95 kr. eddig kimu- 
tatott összeg 4183 frt 56 kr. Főösszeg 556 frt 
51 kr. Kolozsvár, 1899. szept. 1-én. Szekula Ákos 
bizotts. pénztárnok. 

Málik József urtól a „Székely Nemzet" 
szerkesztőjétől postán érkezett és itt kimutatott 

20 frt 45 kr. aug. 12-én Sepsi Szt.-Györgyön ren- 
dezett estély tiszta jövedelmét képezi. 

Gödri Irén és Olga, valamint Deák Erzsike 
és Sükösd Anna kisasszonyoknak. kik az estély 
sikerében áldozatkész fáradozásaikkal közremüköd- 
tek, a nemes ügy nevében köszönetet mond a 
gyüjtő bizottség. 

Ugyancsak köszönet illeti Ditrói Mórné és 
Bosnyák Zoltánné ő Nagyságaikat, kik Tarcsa 
fürdőn augusztus 20-án rendezett estélyen szavala- 
taikkal közremüködtek és a fentkimutatott 20 frtot 
az estély jövedelme gyanánt megküldették. 

- Uj női divatterem. Kolozsvárt 
már rég óta nagy a panasz a hölgy közön- 
ség körében, hogy kevés a női ruha szabó. 
s hogy különösen izlés és csin dolgában 
erősen hátra vagyunk a fővárostól. E mize- 
riákon segitendő özv. Török Bódogné ur- 
asszony a Külmonostor-utczában egy minden 
tekintetben modern női divattermet rende- 
zett be, a hol a legegyszerübb ruhától va- 
ratható bármily ruha. E mellett olyan jutá- 
nyos áron, hogy bizonyára mindenki meg- 
léesz elégedve, kiott varat. Vidékre is gyor- 
san szállit bármily ruhát. 

- Leány növendékek tanitását 
bármely osztályból, bármely tantárgyban el- 
vállalja egy kitünő oklevéllel biró tanitónő, 
vagy magántanulókat vizsgára előkészit. Ér- 
tekezhetni: Kül-közép uteza 50 sz. 

- Tüz Marosvásárhelyt. Tüz volt 
hó 31-én Marosvásárhelyen. Leégett a mé- 
szárosok rétjén levő honvéd sátortábor egy 
hosszu fa barakja. A tüz vigyázatlanságból 
keletkezett, a kár jelentéktelen. 

- Meghivó. A Kolozsmegyei Tanker. 
Tantestület Kolozsvári és Borsamenti Köre 
f. évi II-ik rendes gyülését Válaszuton, azál. 
iskolának helyiségében és az állami iskola uj 
épületének felavatási ünnepélyével kapcsola- 
tosan, f. év. szep. 16-án d. e. tartja meg. 

- Kifosztott postaszekrény. Deés- 

ről írják a következőket: Az ujonnan elter- 

jedt postaszekrények, melyeknek darabjáért 
80 frtot fizettek s mint biztost alkalmazott az 

állam: Deésen két kis szeggel, vagy két 

kis pálczikóval gyermekek kinyitották s igy 
kinyithatő az összes szekrények kőnnyen. A 
feltaláló meggazdagodott belőle, s az ország 
megszegényedik. 8 év óta használják s itt 

jőttek reá, hogy tartalmát könnyen kiüritheti 
bárki. Wochlmann postafőnők intézkedett, 
hogy a szekrényekre a rendőrség vigyáztas- 
son, mig más szekrények érkeznek, mert a 

mostani eset után a kinyitás titkát Deésen 

mindenki ismeri. Itt jöttek a dolog nyitjára. 

Nem vagyunk-e hiresek ? 
- Halálos itételetet mondott a ma- 

rosvásárhelyi kir. törvényszék augusztus hó 

29-én Győrfi Mozsi az elfoghatatlan haramia 
társa Muresán Todor felett. Muresán tiltott 
szerelmi viszonyt folytatott Kája Péter ó-top- 

liczai gazda szemre való feleségével s mikor 

a férj gyanakodásait észrevette, hogy szerel- 
müknek akadálya ne legyen - az asszony 

unszolására - fejszével agyonütötte. Az 

1897. évben egy izben már megkisérlette el- 

tenni lába alól, a mikor egy doronggal föl- 

fegyverkezve egy este Kája Péter udvarán 
lesben állott, az asszony urát azon ürügy 

alatt, hogy valaki az udvaron leselkedik, ki: é ; 
. ársá r t d 500 

küldötte, s kilépéskor Muresán feléje om Bintársát, a szerelmes hölgyet pedig 

botja azonban az ajtóban megakadva eltörött. 

Muresán erre elszaladt, később, midőn széna 

csinálni volt, egy délbe rálesett, s midőn 

déli álmát aludta, odalopódzott s fejszével 
agyonütötte. Ezért vizsgálati fogságba került, 
a mikor Győrfi Mózsi és Kiss Sándor jegy- 

zővel egy zárkába került, itt elhatározták, 
hogy a fogházból megszöknek, Győrfi a vas- 

kemencze rámáját lefeszitve, azt megtüzesi- 
tette, azzal az ajtót átégette, Muresán pedig 

egy fejszét keritve, a gyanutlanul sétáló fog- 
házőrt hátulról leütötte, aztán összekötözték 

és a 8-as számu szobába zárták. 
Innen kiszabadulva, fegyvereket keri- 

tettek, össze kutatták a járás biróság hiva- 
talos helyiségeit, a mit megkaparitottak, össze 

szedtek s azzal elmenekültek, 

Győrfinek mai napig nyoma veszett. A 

végtárgyalás aug. 26-án vette kezdetét s 3 
napon át tartott. Muresán tettét beismerte, 

az első végtárgyalás rendén azt adta föl, 

hogy az asszony ösztönzésére tette, később 

azonban ezen vallomását visszavonta s min- 

den bünt a maga nyakára vett. A kir. törv. 
részéről Dicső Béla biró volt a végtárgyalási 

elnök, ki a végtárgyalást rendkivül tapintat- 

tal, az egész bünhalmazat alapos, mély tu- 

dásával vezettte, a vádat gróf Lázár Miklós 

kic. alügyész képviselte, védők dr. Schvartz 

Gyula és dr. Sárkány Miklós ügyvéd védték. 
A kir. ügyész Muresán ellen szándékos ember 
ölés, annak kisérlete, szökés, sulyos testi 

sértés büntette, lopás és idegen vagyon 

rongálás büntette miatt kérte elitélni, mig 

Kája Péterné ellen gyilkosságra való felbuj- 
tás, Kiss Sándor ellen fogoly szöktetés miatt 
kért itéletet. Igy is itélt a kir. törvényszék 

s ezek miatt Muresán Tódort kötél általi 
halálra, Kája Péternét élethossziglani fegy- 

házra, Kiss Sándort 8 havi fegyházra itélte. 

A védők felebbeztek. 

- Dr. Bartók György erdélyi 
püspök Kovásznán. impozáns fogadta- 

tással várta Kovászna község lakóssága dr. 

Bartók György ev. ref. püspököt. Aug 30-án 

d. u. 4 órakor 20 daliás lovasból álló ban- 

dérium vonult Tamásfalva felé, a honnan a 

püspök érkezését várták. Kovászna határán 

a püspök válaszolt, 

Deák Domokos egyházi tanácsos fogadta üd- 
vözlő beszéddel az érkező vendégeket, amire 

köszönetét fejezve ki a 
szives fogadtatás fölött. Kovászna község vé- 
gén felállitott diszkapunál megállapodott a 
hosszu kocsisorból álló menet s itt dr. Bartha 
Imre ügvvéd köszöntötte a püspököt, a ki a 
lelkészi lakban szállott meg, hol Ignács László 
kovásznai pap tartott üdvözlő beszédet s egy 
csoport kis leány virágcsokrokat nyujtott át. 
Este 7 órakor a kovásznai iparos zenekar 
közremüködésével fáklvás menet volt, mely 
alkalommal Szakács Ferencz kovásznai se- 
gédpáp üdvözölte a püspököt Kovászna lakós- 
sága nevében. 

Augusztus hó 31-én már a reggeli 
órákban sürüen szállitották a kocsik a szom- 
széd községek lakóit Kovásznára, az isten- 

tiszteletre. 
A férfikar éneke után dr. Bartók György 

ev. ref. püspök mondott főpásztori áldást. 
gyönvörüen foglalva össze isteni áldásait 
s ezeknek kiterjedését kérve Istentől minde- 
neknek. 

A hymnusz eléneklése után a temp- 
lomból kivonuló püspöknek és a magasztos 
egyházi ünnepben résztvevőknek Ignácz 
László kovásznai pap mondott köszönetet. 

Ezután tisztelgések következtek, majd 
pedig közebéd volt a Deák Imre-féle szin- 
körben. 

Délután a püspök és kisérete a vajna- 

falvi temetőt kereste fel, a hol koszorut tet- 
tek néhai Vajna Károly kovásznai birtokos 
sirjára, a ki nagyszerü adományával a ke- 
peváltság alapját megvetette Kovászna köz- 
ségben. 

- Jótékonyság. Br. Wesselényi Mik- 
lós Szilágy-vármegye főispánja, egy vadász- 
fegyver szétrobbanása következtében köny- 
nyebb sérülést szenvedett. A főispán a bal- 
eset ellen biztositva lévén, az ezen sérülés 
következtében a biztositó társaságtól kapott 
99 frtot az általa különben évi segélylyel is 
támogatott ev. ref. főgymnaziumban tanuló 
szegénysorsu tanulók élelmezési alapjának 
gyarapitására forditotta. 

- Kinai igazságszolgáltatás. A 
kinai igazságszolgáltatásnak egy klaszikus 
példájáról irt a kinában megjelenő „Ostasi- 
atischa Loyd". Sanghaiban történt, hogy egy 

kinai szinész viszonyt folytatott egy magas 
állásu államtisztviselő metresszével. A szerel- 
meskedő párt egy nap rajtakapták és mint- 
hogy a kinaiak ebben a tekintetben tréfát 
nem ismernek, a szinészt elfogták és vegyes 
törvényszék elé állitották. Védőül egy angol 
fiskálist fogadott, a ki azonban csak annyit 
tudott eléroi, hogy az európaiakból és ben- 
szülöttekből álló vegyes biróság csupán hat 
havi börtönre és 200 bambuszcsapásra itélte 
a bünöst ez az itélet a kinai jogszolgáltatás 
szigorához képest elég enyhe, de a szi- 
nész szemtelen volt és kisérletképpen fölleb- 
bezett a főtörvényszékhez. Itt azonban egy 
tisztán benszülött biróságnak adták ki az 
ügyet avval az indokolással, hogy az angol 
fiskálisnak egy ilyen kinai természetü pör- 
höz semmi köze sincs. Ilyen ormán a sze- 
gény bünöt védő nélkül maradt és a ben- 
szülöttekből álló biróság ugyancsak kemény 
itéletetet hozott. A törvényszék 2000 bam- 
buszcsapásra itélte a szinészt, mely elszen- 

vedése után még meg is fojtják a szinészt. 

bambuszütéssel sulytotta a kinai igazságszol- 
gáltatás. A hóhérlegények rögtön irgalmat- 
lanul hozzáláttak az itélet végrehajtásához 
és a szerencsétlen ember testéről már az 
első pár száz ütés után czaflatokban lógott 
a hus. A mikor észméletét elvesztette, hideg 
vizzel öntözték fel; később pedig a börtönbe 
dobták, hogy másnap folytassák a kinzást. A 
szerencsétlen áldozatot csak a kétezer csa- 
pás kiállása után váltották meg a felakasz- 

Gyászrovat. 

Idősebb Zattlevr József városi polgár, 
bhádogos mester és vállalkozó folyó hő 1-én 
delelőtt 11 órakor, élete 56-ik, boldog házas- 
sága 85-ik évében, 10 napi sulyos betegség 
után Kolozsvárt jobblétre szenderült. Teme- 
tése f. hó 8-án vasárnap d. u. 4 órakar lesz 
Felső-kereszt uteza 7. számu saját házától. 
Az elhunytat özvegye és nagyszámu rokonság 
gyászolja. 

Moldován Dánielné szül. Gáll Erzsébet 
folyó évi augusztus 31-én, életének 40-ik, 
boldog házasságának 18-ik évében hosszas 
szenvedés után elhunyt. Temetése ma dél- 
után lesz. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósításai 

és sürgöny-levelei.) 

Ilustris vendégek Szegeden. 

Budapest, szept. 2. 

József főherczeg ma szombaton 

utazik Szegedre, hol vasárnap meg- 

nyitja a kiállitást. 

Darányi miniszter és Nemeskéri 

Kiss Pál állámtitkár holnap reggel uta- 

zik oda. 

A szerb kormány a kereskedelmi 

minisztert kiküldte Szegedre, az állat- 

kiállitás tanulmányozására. 

Néppárti gyülés. 

Budapest, szept. 2. 

Szabad-Bárándon vasárnap a nép- 
párt gyülést tart, melyen részt fognak 
venni Zichy János gr. és Rakovszky 
István képviselők is. 

A belgrádi bünpör. 
Belgrád, szept. 2. 

A merénylet bünpöre hétfőn meg- 

kezdődik. A hivatalos lap huszonkilencz- 

nek közli nevét, kik ellen a közvádló 

vádat emel. 

Horánszky beszámolója. 

Budapest, szept. 2. 

Horánszky Nándor szeptember 
10-ikén választókerületében Szepesiben 
(Abaujmegye) megtartja beszámolóját. 

Fehérváry és Hegedüs Rátóton. 

Budapest, szept. 2. 

Fehérváry Géza br. és Hegedüs 
Sándor miniszterek meglátogatták Széll 
Kálmánt Rátóton. 

A miniszterelnök több napra Bécsbe 

utazik. 

Uj méltóságos ur. 

Budapest, szept. 2. 

Érdekes hir került egy lap közve- 
titésével nyilvánosságra. Ugyanis arról 
van szó, hogy Szerb Gvyörgy resiczai 
kerületi országgyülési képviselőt legkö- 

zelebb a főrendek sorába emeli a király 

kegye. A kitüntetést a hadügyi előadói 

tisztség körül szerzett érdemeinek tulaj- 

donitják. 

Szeminárium Karlóczán. 

Karlócza, szept. 2. 

Brankovics pátriárka, mint a „Pol. 
Ért. jelenti, Karlóczán saját költségén 
seminariumot állit föl, mely 100.000 
forintba fog kerülni és egy év mulva 
készen is lesz. 

A porosz hivatalnokok meg- 
rendszabályozása. 

Berlin, szept. 1. 

A Berliner Korrespondenz jelentése 
szerint a porosz kormány sok közigazgatási 
tisztviselőt várakozási illeménynyel ideiglene- 

sen nyugdijazott, mert a mai viszonyok mel- 

lett nem felelnek meg eléggé azoknak a 
nagy követelményeknek, a melyeket a kor- 

mány velük szemben a szolgálat érdekében 
és felelösségükre való tekintettel támaszt. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

a „NEMZETI 
Baleset Biztositó Részvénytár- 

saság 

Erdélyrészi főügynöksége (Belközép-u. 12 sz.) 
felvesz fixfizetés mellett ügyes űzletszerző- 

ket, valamint könyvelőt, s pénzbeszedőt. 

Jelentkezhetni ugyanott a hivatalos órák 
alatt. 

Van szerencsém tisztelettel a n. é. kö- 

zönség b. tudomására hozni, hogy a W esse- 

lényi Miklós uteza 14. szám alatt levő 

„HAZÁM 
kávéházamat a mai kor igényeinek megfele- 

lőleg egész ujonnan rendeztem be, s azt 

megnyitottam. 

Kávéházamban 2 uj legfinomabb Seifert- 

féle tekeasztal és külön bejáratu szoba áll 

társasvendégek rendelkezésére. 

Kitünően kezelt boraimért és italaimért 

felelősséggel szavatolok. 

Kávéházamban abonnánst reggelire ju- 
tányosan elvállalok. 

Midőn a n. é. közönség eddigi kegyes 
pártfogását megköszönöm, további szives jó- 
indulatukért és b. látogatásukért esedezik 

Goldstein Dezső, 
kávés. 

A Kolozsvári (uri) Casinó 
földszinti éttermét 

folyó év Szeptember hó 1-én megnyi- 
tom; előfizetéseket ugy házban, mint házon 
kivül is elfogadok. Főtörekvésem lesz a n. 
é. közönségnek minden igényeit pontosan 
kielégiteni. 
8-8 Tisztelettel 

Nyiszli Viktor.



Kolozsvárt, 1899 ELLENZEÉEK. 

Sz. 1622-1899. 

Pályázat tanitónői állásra. 
A kolozsvári róm. kath. egyházközség „Szabó-féle leányiskolájánál egy 

tanitónői állás lemondás folytán megüresedvén - ennek hetöltése végett pályázat 
hirdettetik. 

Az állással járó évi jövedelen 480 frt készpénzfizetés, természetbeni lakás 

és némi tandij osztalék. 
Pályázni kivánók keresztlevéllel, tanitónői oklevéllel és eddigi szolgálatukat 

igazoló bizonyitványokkal fölszerelt folyamodványaikat f. évi szeptember 15-éig a 
„kolozsvári róm. kath. egyházközség iskolaszéke elnökségének" ezimezve nyujthat- 
ják be. 

Kolozsvárt, 1899 szept. 1. Biró Béla 
apát-plébános. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt tömeggondnok ezennel közhirré teszi, hogy Spitzer Simon 

m.-vásárhelyi czég csődtömegéhez tartozó áruczikkek és üzleti felszerelések 

a hitelező választmány határozata folytán 

vételi ajánlat utján elfognak adatni. 
Az árverési feltételek a következők: 
I. Eladás tárgyát képezik a csődleltárban II. 35-1440 t. alatt fel- 

vett árnezikkek 8288 frt 58 kr. becsértékben, és ugyancsak a csődleltárban 

II. 1-84 t. a. felvett bolti berendezések 445 frt 70 kr. becsértékben. 
II. Venni szándékozók kötelesek irásbeli zárt ajánlatok mellett a 

becsárnak 10 százalékát, mint bánatpénzt mellékelni, mely összeg a leg- 

többet igérőnek - ha ajánlata elfogadtatik, - a vételárba beszámittatik, a 

többieknek pedig visszaadatik. 

III. Vevő köteles a vételár felét ajánlatának a csődhitelező választ- 
mány által lett elfogadásától számitandó 8 nap alatt, a másik hátralevő felét 
bánatpénzének beszámitásával ugyanazon naptól számítandó 8 nap alatt 6 

százalékos kamataival tömeggondnok kezéhez lefizetni. 

IV. Ha vevő a fizetési feltételeket nem teljesiti, a letett bánatpénz 

s az esetleg lefizetett vételár-részlet a csődtömeg javára elveszettnek nyil- 

vánittatik és fenmarad a választmány azon joga, hogy az árverezés alá bo- 

csátott tárgyakat vevő kárára és veszélyére árverés nélkül, becsáron és a 

vevő által tett igéreten alól is eladhassa és netalán származó árkülömbsé- 

get vevő ellenében szabadon választható sommás uton érvényesithesse. 

V. Vevő köteles ajánlatának a választmány elfogadásától számitott 

8 nap alatt a megvett tárgyakat az űzlet- és raktárhelyiségekből elszállitani, 

az ajánlat elfogadásától kezdve minden veszély vásárlóra menvén át. 

VI. Az eladás tárgyát képező ingóknak a leltárban kitett minősége 
és mennyisége tekintetében, nemkülönben jókarban létele iránt a csődtömeg 

vásárlóval szemben semmi felelősséget nem vállal. 

VII. A vétel után járó minden néven nevezendő kincstári illetéket 

és bélyeget vásárló a vételáron felül sajátjából köteles hordozni. 

VIII. A választmány fentartja magának azon jogot, hogy az árverés 

kedvezőtlen eredménye esetében egyik ajánlatot sem fogadja el. 

IX. A választmány a beadott ajánlatok felett folyó évi szeptem- 
ber hó 21. napján határoz, tehát az ajánlatok beadására záros határidőül 

folyó évi szeptember hó 20-án d. u. 6 órája tüzetik ki. A választ- 
mány határozatáról ajánlattevők tömeggondnok által ajánlott levél utján 

fognak értesittetni. 

A bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok alólirt tömeggondnokhoz Ma- 

rosvásárhelyre küldendők a leltár és esetleg az áruraktár ugyanott megte- 

kinthetők. 
Marosvásárhely, 1899 julius hó 29-én. 

814. 1-1. 
Bodolla Ferencz 

ügyvéd, csődtömeggondnok. 

sz. 680-1899. 819. 1-1. 

Arverési hirdetmény. 
Alulírt kiküldött bivósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a bécsi 

es. és kir. törvényszék 1897 évi 25408. számu végzésével dr. M. Silzer ügyvéd által 
képviselt R. Weinberger és fiai felperes részére Schwartz Lipót alperes ellen 4 frt 
56 kr. követelés és járul. erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől 
1898. évi deezember hó 28. napján lefoglalt 1210 frtra becsült ingóságokra a Ko- 
lozsvár városi kir. járásbiróság V. II. 126.5-1899. számu végzésével az árverés el- 
rendeltetvén, annak az alperes lakásán Kolozsvárt leendő megtartására határidőül 
1899. évi szeptember hó 4. napján délelőtt 11 órája tüzetik ki, mikor a birói- 
lag lefoglalt butorok, s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólírt kiküldöttnek vagy 
irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követő 
naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi augusztus hó 21. napján. 
Pap Jenő 

kir. birósági végrehajtó. 

Sz. 658-1899. 817. 1-1. [ 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi 1371. számu vég- 
zése következtében Schya Silber javára Schwarcz Lipót kolozsvári lakos ellen 14 írt 

140 ki. és jár. erejéig 1899. évi február hó 27-én foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján felülfoglalt és 819 forint 60 krra becsült szobabeli butor és egyébből álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi VII. 137 2 
sz. végzése folytán 14 forint 40 kr. tőke-követelés, ennek 1898 évi október hó 6. 
napjától járó 5 0/o kamatai és eddig összesen 10 frt 39 krban biróilag már megállapitott 
költségek erejéig Kolozsvárt, Szentegyház-uteza 22. szám alatt a végrehajtást szen- 
vedő lakásán leendő eszközlésére 1899. évi szeptember hó 7. napján d. u. 3 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-sa értelmében ezek jávára is elrendeltetik. ! 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi aug. hó 24. napján. 
Dupschek Ignácz 

kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 449-1899. 816. 1-1. 
U 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság 1898 évi 226. számu 
végzése következtében dr. Lévy József ügyvéd által képviselt Léb Bernát javára Dá- 
vid Juon bruzer és társai ellen 50 frt s jár. erejéig 1898 évi április hó 1-én foga- 
natositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 580 frtra becsült következő ingó- 
ságok u. m. szarvasmarhák nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-vidóki kir. járásbiróság 1899. évi V. 636. sz. 
végzése folytán 20 frt 28 kr. tőke-követelés, s eddig összesen 3 frt 15 krban birói- 
lag már megállapított költségek erejéig Solyomkőn adósok lakásán leendő eszközlé- 
sére 1899. évi szeptember hó 5. napjának délelőtt 10ó0rája határidőül kitüze- 
tik és ahhoz venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi augusztus hó 14. napján. 
Piger János, 

kir. birósági végrehajtó. 

Sz. 4783-899. tkv. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. Törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

az „Economul" hitelintézetnek Kimpián Vaszilika, Onyiszia, Kimpián Juonné szül.: 
Csüpei Mária és Olpretyán Juon, Vaszilia és Mária kiskoruak m.-fodorházi lakosok 
végrehajtást szenvedők elleni 800 forint tőkekövetelés és járul. iránti végrehajtási 
ügyében az árverést elrendelte a kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság területén levő M. 
Fodorháza községben és határán fekvő és a végrehajtást szenvedők nevén felvett 
m.-fodorházi 54. sz. tjkvben A I. 1-22. rdsz. 205, 206, 405, 406:1, 499:1, 5631. 
7901, 791.1, 8291, 88E1, 882:1, 9081, 901, 1055-1, 18171, 18481, 15521, 
1580:1, 15961,1718:1, 1777:1, 1785:1, 1807:1, 1824:1, 18411, 18751, 1885-1, 19671 
1968 hrsz. számu ingatlanokra 770 forint becsértékben mint ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok az 18989. évi ok- 
tóber hó 7. napján délelőtt 10 órakor M.-Fodorháza községházánál megtartandó nyil- 
vános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/0-át bánat- 
pénzzül készpénzben, vagy az 1881.: LX. tez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számi- 
tott és az 1881. évi november hó 1-én 88838. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ban ki- 
jelőlt ovadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881.: LX. t. 
czikk 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Kolozsvár, 1899. évi junius hó 9-én. 

Dr. Szentkirályi Gyula, 
kir. tszéki biró. 

Sz. 5278-1899 tkvi. 812. 1-1. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

az „Economul" hitelintézetnek Boska Juon és Vaszilie végrehajtást szenvedő elleni 
150 forint tőkekövetelés s járul. iránti végrehajtási ügyében az árverést elrendelte a 
kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság területén levő M. Macskás községben és határán 
fekvő és a végrehajtást szenvedők nevén felvett m. macskási 11. sz. tjkvben A I. 
1-8. 5. rsz. 205, 206, 207:1, 207-2, 496, 497, 498, 499, 614, 806, 807, 808 hrsz. 
ingatlanokra 755 írt becsértékben mint ezennel megállapított kikiáltási árban elren- 
delte s hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok az 1899 évi oktober hó 6. napján d. e. 
10 órakor M. Macskás községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapi- 
tott kikiáltási áron alul is elfognak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/0-át bánat- 
pénzül készpénzben, vagy az 1881. LX. trvezikk 492. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. nov. hó 1-én 3338. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelőlt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 188i. LX. trvezikk 
170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. : 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Kelt Kolozsvárt, 1899 junius hó 9. napjánn. 

Becsek Lajos 
kir. tszéki biró. 

Szs 2805-899. 

Szeptember 2. 

sS11. 1-3. 

4 [/ Arverési hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy a Kolozs r. t. város tulajdonát képező 

e város határán Györberke, Gergelyvölgye és Biboros nevü határ- 
részekben fekvő 903 hold 724 öl kiterjedésü tagositott birtoka 
folyó évi november hó 1-től kezdőleg egymásután következő hat, 
esetleg 12 évre folyó évi szeptember hó 19-eén délelőtt 10 órakor 
Kolozson a városházánál megtartandó irásbeli zárt ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános szóbeli árverésen egy tagban vagy határré- 
szenkint is bérbe fog adatni. 

A zárt ajánlatok 50 kros bélyeggel és az ajánlott összeg 10 
százalékát tevő bánatpénzzel látandók el, melyben kiteendő, hogy 
ajánlatot tevő az árverési feltételeket ismeri s azoknak magát alá- 
veti. Az ajánlatok csak a szóbeli árverés megkezdéséig fogadtatnak 
el s a város polgármesteréhez adandók be. 

A feltételek a polgármesternél megtekinthetők. 

Kolozs r. t. város tanáesa. 

Kolozson, 1899 augusztus 29-én. 

Zabulik László, 
polgármester. 

Elsőrangu biztositó társaság 
kolozsvári vezérképviselőségénél 

" 2000 frt ovadékkal rendelkező nyugalmazott katona- 
tiszt, vagy állami hivatalnok 

pénztárnoki állásra 
809. 1-3 kerestetik. 

Ugyanide fizetéses gyakornokok is kerestetnek. 

Czim a kiadó-hivatalban megtudható. 

v Tiszta kezelés! 
.................... 

/ k ütőd I 

Ujnagy kenyérsütődel 
n 

= a hol mindennap négyszer friss kenyér kapható, jó barna 
(buza) kenyér 20, 40 és 60 kr. darabonként. * 

Finom czőkös pesti kenyér 20, 30 és 40 kr. darabonként. z 
Suly szerint is kapható - s 

. [/ 

Köfalsori szappany-utcza 13. szám. = 
Angi Testvérek. 

810. 1-10. 

ver Tiszta kezelés! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséget tudatni, hogy 
az egész nyár folyama alatt is raktáromon 

elsőrendü bükk és szép vastag hántott mum 
valamint szép usztatott 

E 

par TÜZIFA 
kapható ugy kocsi, mint öl számra. 

Egy kocsi jó száraz bükkfa haza szállitva 50 frt. 
Egy kocsi jó száraz I. rendü bükkfa haza szállitva 58 frt. 

4 köbméter száraz bükkfa haza szállitva 8 frt 50 kr. 
4 köbméter száraz I. Bükkfa haza szállitva II1 frt 50 kr. 
4 köbméter száraz hántott fa haza szállitva 1I frt. 

Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 14. szám Hazám kávéház udvarán. 
820. 18. Telefon 315. 

Fisch Géza. 

a 

Magánzók, hivatalnokok, kereskedők és iparosok kik pénzt 
felvenni, ingóságot, ingatlant eladni vagy venni, bizalmas kutatásokat 
eszközöltetni akarnak, szülők, gyámok, kik leányaikat férjhez adni, 
urak kik nősülni, hölgyek kik férjhez menni akarnak - forduljanak 

bizalommal 

AUGENSTEIN forgalmi irodájához 
Budapest, Baross-utcza 92. 

Hol minden megbizás gyorsan, pontosan és lelkiismeretesen a leg- 
nagyobb titoktartás mellett lesz elintézve, hölgyeknek külön terem, 

megkeresésekhez 8 válasz bélyeg. 
807. 1-10. 

aaa .
 

a
 

Van szerencsénk a t. közönség becses tudomására hozni, hogy 
folyó év október havában 

Külközép-utcza 58. szám alatt 
a mai kor igényeinek megfelelő 

Redönygyárat 
rendeztünk be. 

Gyártmányaink az ablak berendezés minden nemében ugy ár- 
ban mint minőségben a külföldi gyártmányokkal szemben verseny- 
képesek. 

Szives pártfogást kér 
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Török László és Társai. 
808. 1-2. Iroda Wesselényi M. u. 29. 

Czégvá tozás! 
GERGELY FERENCZ KOLOZSVÁR. 

Kolozsvár, 1899 augusztus hó 31. 

T. Cz. 

Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy az 

1878-ik évben alapitott füszer-, gyógyanyag- és festék- 
üzletemet azelőtti munkatársamnak Wilsch Frigyes 
urnak adtam el. 

Ezen alkalommal nem mulaszthatom el, Önnek az 

irántam eddig tanusitott jóindulatáért és bizalmáért a leg- 

jobb köszönetemet kifejezni, s kérem miszerint azokat vál- 

tozatlanul utódomra is - kinek az üzlet folytatására ele- 

gendő tapasztalata és tökéje áll rendelkezésére - átruházni 

sziveskedjék. 

Az összes követelések rendezése engem illetnek, 

tartozások nincsenek. 

A midőn még kérem, hogy ezen változást tudomá- 
sul venni kegyeskedjék, maradok 

teljes tisztelettel 

GERGELY FERENCZ. 

Ny. Magyary Mihály „Ellenzék" nyomdájában Koloz várt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefol 1szám 238. 

GERGELY FERENCZ UTÓDA KOLOZSVÁR. 

Kolozsvár, 1899 augusztus hó 31. 

T. Cz. 

Hivatkozva Gergely Ferencz úr előbbi körle- 
velére, van szerencsém tisztelettel szives tudomására hozni. 

hogy a tőle átvett füszer-, gyógyanyag- és festék-üzletet 

Gergely Ferencz Utóda 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt fogom folytatni. 

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy ezen 

czég régi jó hirnevét jövöre is fentartsam és kérem, misze- 

rint jóindulatu bizalmát, melylyel szives volt elődömet meg- 

tisztelni, reám is átruházni kegyeskedjeék. 
A midőn még alábbi czégjegyzésemet szives figvel- 

mébe ajánlom, maradok 

teljes tisztelettel 

WILSCH FRIGYES. 

801. 2-2. 


